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»Dom in Svet« je zopet na razpotju. .
V. zacetku tega leta je mislil urednik,
da bode mogel list v razsirjenem obsegu
in v novi obleki imeti vsaj nekaj let
postanka. Obetal si je, da bode ustrezal
vsem zahtevam, da bode mogel lahko
objavljati sproti vso priposlano gradivo.
Motil se je; moral se je prepricati, da
je list Se vedno premajhen. Zlasti
odkar je zacel priobdevati slike, vzbu-
dilo se je za list ve¢ zanimanja, pri-
dobil si je vec¢ prijateljev, doslo mu
je dokaj gradiva, doslo je uredniku v
poslednjem ¢asu nekaj jako prijaznih
in vspodbujajoc¢ih pisem: kaj torej c¢uda,
da ga ¢im dalje bolj vnema zelja, da
bi list povecal! Le urednik vé, kako
tezko je odlasati, kadar se mu doposlje
kak dober spis. Ako je pisatelj ured-
niku draga oseba, ako vrh tega za list
mnogo stori in naposled Se izrece zeljo,
naj bi se kmalu natisnil njegov spis:
kaj naj stori urednik? Druge, zZe zacete
spise naj pretrga, naj odklada od ste-
vilke do stevilke, ali pa naj drobi se-
stavke tako, da ima vsaka stran drug
napis? Skoro smem reé¢i, da mi je letos
gledé na prostor bilo Se teze nego prvo
leto. Takrat nisem dobival vprasanj,
zakaj ne priob¢im spisov, pac pa sedaj.
Hvala Bogu! Voz se je takrat zacel
premikati, sedaj pa se giblje. Tecde pa
Se ne, nikakor ne. In vendar bi urednik
rad, jako rad, da bi krepko in d&vrsto
tekel ta voz, v katerega se je vpregel,
in katerega mu porivajo mnogi blagi
prijatelji. Ne morem povedati, kako me
priganja in sili neka notranja mo¢, naj
grem le dalje, le dalje, naj bodem po-
gumen, naj se zanasam na slovenske

Hojo o]

rodoljube, naj trdno zaupam v dobro
stvar in v blaga srca.
Ali se motim, ali me varajo Zelje?
Naj povem natan¢neje, kaksne ne-
dostatke je treba odpraviti pri listu in

¢esa mu je treba Se pridobiti.

Velik nedostatek je, da se morajo
spisi tako treati. Citatelj Zeli imeti vecji
kos spisa, sicer ga ne mara ditati.

V listu mora biti Se veé razlike: vsak
naro¢nik naj dobi vsaj nekaj spisov,
ki so zanj, ki so mu po godu. A na$
list ni obdeloval letos skoro nié¢ priro-
dopisja, malo naravoslovja, ni¢ narodo-
pisja, ki je dandanes tako vazno, nid
onih vpraSanj, za katera se tako zani-
majo dandanes omikanci in neomikanei:
prostor ni dopuscal.

Nas list je jel mnogim ugajati za-
radi slovstvenih poro¢il. A celé o do-
macdem slovstvu so porocila jako borna,
kritika je le kratka. Zaostajalo je slov-
stvo hrvatsko, skoro popolnoma desko,
porocila (izvirna poljska] o poljskem
slovstvu morajo lezati Ze na mesece v
predalu, na rusko niti misliti ne morem.
In vendar bi moral list redno porocati
1 o teh slovstvih. Le mimogredé je
poroc¢al o kakem tujem proizvodu, da
ni stavil na laz naslova: »Dom in
Svete

Kje je prostor v listu za lepo ume-
telnost, za glasbo, za slikarstvo, kipar-
stvo in stavbarstvo ?

Esteti¢na in deloma apologeti¢na, zgo-
dovinska preiskovanja so se morala
umakniti na platnice, dasi so ugovarjali
naro¢niki. Neusmiljeno jih bode raz-
trgal bukvovez, ako jih ne bodo resili
naro¢niki o pravem dasu.
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Sveta brata.
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III. Cirilova smrt.

Breos ! Leto IIL

V Ljubljani, 20. novembra 18go.

e:k‘gb,Da te kmalu zapustim,
%s Bog je sklenil: v veéni Romi
Naj pokoja kraj dobim.

)
e
. (E% g
% ‘@,m%emi brat, sedaj ne dvomi,

Vendar ¢as pred smrtjo skopi
Solz ne toci, ne vzdihuj!
Miren blize k meni stopi,
Oporoko mojo ¢uj!

V Moravi sva bratom lastnim
Vere lué razzarila,

S krstom jih oblila ¢astnim,
S pismeni obdarila.

Zrla sva plodove mnoge,
Ljubi naju Slave rod.

A zvrsila te naloge
Svete nisva Se, Metod!

Tudi zadnja meja mora
(iuti blagovesti glas,
Siniti prosvete zora
Tudi v zadnjo mora vas.

*®

Sin sem druge domovine;
Ve¢ ne morem, brat, s teboj,?
Zadnjikrat pa iz daljine
Blagoslavljam narod svoj.

Zanj v ljubezni plemeniti
Duga vedno gori ti!
Cesar zanj poslej storiti
Meni moc¢ ni, stori ti!

Z dvojnim ognjem med Slovene
Seme blagovesti sej

Od gora balkanskih stene

Tje do Visle mokrih mej!

Ko v slovenske ho nardde
Vodil te korak krilat,

Vrhu neba molil bode

Za te, za Slovene — brat.«

S s6lzami tedaj objame
Brata holnega Metod:

»Dej, Ciril, zaupaj vame!
Kakor ti — svoj ljubim rod.«

&

Svit ohdaja bledo lice,
7. ust nasmeh odseva mil.
Tihe toc¢i brat solzice: —
Mrtev je svetnik Ciril.

44. J-‘[.

o
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LukA VRBEC.

Luka Vrbec

(Zgodovinska povest iz 16. stoletja. — Spisal Podgorican.)

AN

V1. Zima v srcih.

<

‘e, jaz vas ne morem razu-
meti. Saj niste bili nekdaj
taki, saj ste me radi imeli,
saj ste mi izpolnili vsako
zeljo. In sedaj? Kaj prosim
napacnega? Oce, ljubi oce !«

»»Poberita se mi oba! Kdo
vaju je najel, da mi nagajata,
da me jezita? In tebi redem, Simoén.
da ves: ako nec pustis Minke pri miru,
doletelo te bo nekaj, kar ne bode ljubo
ne tebi, ne tvoji materi. Kar sem rekel,
sem rekel: Noben katoliski bedak ne
dobi moje Minke.««

»In jaz nobenega nejeverca ne vza-
mem. Zakaj bi me ne dali Siménu?
On je posten in priden. Tudi je nje-
gova hisa dobra: komu me pa vendar
hocete dati, ako ne postenim ljudem ?«

»»Raje vidim, da te sezgo, kakor da
te ima ta satanov hlapec.««

»Oc¢e Repnikov, pomislite, kaj govo-
rite! Kaj sem naredil, da me tako zmer-
jate?«

IS NS NAC

»»Kaj naredil ? Ustavljas se novi veri,
preklinjas Lutra in novoverce: vendar
ho¢es imeti mojo héer. Poberi sel««

Ta razgovor, katerega odlomek je
c¢ital citatelj tukaj, vrsil se je pri Rep-
niku, imovitem Dobrepoljeu, katerega
héer Minko je snubil Korenov Simén,
dober mladeni¢, in prav danes je zopet
hotel pregovoriti trdega oceta. Nesredna

Inu se tudi zhaffi pergody, de sa greha
volo tudi ty prau Verni inu isvoleni
Boshji, v’ tak strah inu trepetanje na-
letim Svejti prideo, de drugazhi ne-
menio, famuzh da bi od Buga bily cilu
saversheni, inu s’ paklenskimi beteshi

obdani. Dalmatin.

nova vera je bila Repnika popolnoma
iz uma spravila. Dasi ni hotela Minka
ni¢esar vedeti o luteranstvu, vendar je
o¢e trdno sklenil, da je katoli¢an ne
dobi za Zeno. 3

Koliko sta trpeli nju mladi srei, ki
sta nameravali v lepi zakonski zvezi
okusati sreCo resni¢ne in postene med-
sebojne ljubezni! Pa ofe se ni dal
omeciti. Odkar je bil vdovee, slo mu
je sploh marsikaj navskriz, in ljudje so
rekli, da je njegova rajna Zena vzela
seboj hisni blagoslov v grob. Ko ga se
luteranci pridobé zase, izpremenil se
je poprej dobri gospodar Repnik po-
polnoma. ]

Ko vidi Simon, da tudi danes ne
more opraviti nicesar, poslovi se od
Repnika in odide. Minka gre takoj po-
tem za njim iz sobe in ga zunaj hise
lahno poklice. Simon vidi, kako se de-
klica bojuje, da se ne bi jokala, in kako
jo boli vedenje ocetovo.

»Minka, prepustiva to stvar Bogu! Ako
je Bogu ljubo, da se vzameva, vsi no-
voverci naju ne bodo lo¢ili. Ohraniva
si trdno zvestobo in moliva za tvojega
zaslepljenega oceta. Jaz ti pa Se to
re¢em: dokler mi giblje ta-le mazinee,
delal bodem zoper to krivo vero, ki
je toliko nesre¢e usula nad na$ kraj in:
hode tudi nama razdreti sreco, dasi nisva
nikomur ni¢ zalega storila. 7Z Bogom,.
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Minka! Sre¢na bodi!« Reée in ji poda
roko, potem pa naglo zavije mimo ogla.
Deklica nekaj casa gleda pred-se, po-
tem pa se vrne v svojo stransko so-
bico. Tu si zlajsa srcé v grenkih solzah.
Lahko je se oce slisal ihtenje svojega
nesre¢nega otroka.

Bilo je v nedeljo popoldne, po pri-
hodu zupnika Luke, ko se je to godilo
pri Repniku. Simén se je odhajajo¢
nekaterikrat prijel za glavo, kakor bi
nekaj premisljeval. A potem jo udari
nagloma proti domu, pové materi, da
gré takoj v Ribnico, naj ne hode v
skrbeh zaradi njega. Cemu pa gré, ni
hotel povedati. Ko si nekatere stvari
pripravi za Zelodec, vzame gorjaco v
roke, za pasom pa skrije dokaj dolg
noz. »Dobro varujte, mati! Le ni¢ se ne
bojte, ni¢ napa¢nega ne nameravam.c

Takrat je bila Dolenjska mnogo bolj
- zarastena nego dandanes. Simén jo je
.: udaril na bliznjico skozi gozd ; ko se je
jelo mraciti, bil je ze na cesti, ki vodi
1z Lasi¢ do Ribnice.

* *
i

Ker ne zahteva nasa povest, ne popi-
~ sujemo obsirno, kaksna je bila takrat
- Ribnica. Zanima nas najbolj ena oseba
v Ribnici in ta je: naddijakon dolenjske,
pod Oglej spadajoce strani, po imenu
Merula, jako razumen, pa tudi pogumen
in odlo¢en moz — res sposoben, da je
bil za te kraje namestnik patrijarhov.
~ Pred mnogo leti je bil tudi kapelan
dobrepoljski in krstil je naSega znanca
Siména. Zato je imel ta Se vedno ne-
kako sinovsko zaupanje do tega kato-
liski cerkvi zvestega duhovnika.

Gospod Merula se je vedno zanimal
za Dobrepolje in v hudih skrbeh je bil,
ko so novoverci s Turjaka razpredli
svoje mreze Cez dobrepoljsko dolino.
A kako se je Se prestrasil, zaslisavsi,
da se je zupnik Luka Vrbec poluteranil!

V prvem hipu ni vedel, kaj bi podel;
sploh ni prav verjel, da bi se mogel
duhovnik poluteraniti. A $e huje ga
zadene, ko zve o mnemirih in pobojih
ter o begu Zupnikovem. Sedaj ni od-
lasal: sam pride v Dobrepolje obhajat
prvo nedeljo bozZjo sluzbo in utrjevat
vernike. A ko se je vradal domov v
spremstvu nekaterih moz, napade ga
tolpa luterancev. Opravi ne ni¢; vendar
naddijakon razvidi iz tega jako nevarno
stanje v Dobrepoljah. Ne dolgo potem
¢uje, da se je zupnik vrnil

Bilo je v nedeljo pred sv. Lukezem.
Menda prav zaradi tega je naddijakon
Se zivahneje premisljeval po popol-
danskem cerkvenem opravilu o svojem
nesreénem tovarisu in nesrecni njegovi
zupniji. Kaj bi bilo najbolje storiti?
»Nevarnost je velika«, rekel si je nad-
dijakon. »Koliko zupnij, koliko dezel je
odpadlo drugodi od katoliske vere, in
kar je moZno drugodi, to je mozno tudi
tukaj. In jako verjetno je, da se bodo
polagoma ljudje udali in 8li za Zupni-
kom. Vedi Bog, kako je neki danes —
nedeljo — bilo v Dobrepoljah?«

Ker je bil zatopljen v misli, ni pazil
na to, da je bil v téemi. Tu pride v
sobo strezaj ter prinese na mizo li¢no
svetilnico.

»Gospod, kdaj bodem smel kupiti las-
kega olja za vaso svetilnico? Zaradi la-
nenega se vedno jezim, ker ni tako lepo
in ¢isto; pa se od njega tudi prevec
kadi, kadar gori.«

»»Stefan, pusti to! Morebiti pride das,
da Se tega ne bodemo imeli. Luteranci
so vedno hujsi: nas; katoliske duhov-
nike bodo pregnali, ako bode §lo Se
dalje tako naprej.««

»Saj lahko, ako so vsi tako dobri in
mehki, kakor vi, gospod. Ko bi bil jaz
ribniski naddijakon, Ze davno bi bil ljudi
poslal nad to grdo luteransko zalego.«

21*
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»Ti ne ves, kaksSnega duha si. To »Morebiti, pa jaz tega ne razumem.
ni po Gospodovem nauku. Stefan, mi | Jaz bi raji zgrabil za meé¢ in rekel:
se bojujemo z orozjem resnice, in ne | Udarimo, kakor sv. Peter. Ta je prava!
7z medem.«« Kaj hocete? Luteranec ze vé, kje je

Vrhka.

ri

vije p

Reto

anice —

zbli
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Izvir

resnica, pa ne mara zanjo.« — »»Stefan, | in prinesi na mizo!«« — Nekoliko dasa
ti govoris po svoji pameti. Kaj pa, ali ni | preide, potem se Stefan zopet vrne. —
nikogar danes iz Dobrepolj ?«« — »Do- | »Gospod, neki moz iz Dobrepolj je tukaj
sedaj Se nikogar. Pa c¢as je za vecerjo. | in Zeli z vami govoriti.« — »»Takoj
Ali smem prinesti kmalu? Drugi gos- | ga privedi noter! Kakor za nalasé! Pa
podje so vsi doma.« — »»Pokli¢i jih | po¢akamo z vecerjo.««
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V sobo stopi Simén. Naddijakon ga | k nam, da nas resite te strasne vere.

je poznal, zato se je deloma cudil, de-
loma ga z veseljem pozdravljal.

»O Simén moj! Kak$na porocila pri-
nasas iz Dobrepolj ?«

»»Slaba, gospod, slaba. Ako gré tako
dalje, Dobrepolje bodo kmalu vse druge.
O pomagajte nam! Nasega Zupnika je
menda peklens¢éek obsedel. Danes je

naravnost
ucil krivo;

vero in na-
se duhovni-
ke je pa pre-
klinjal. ««

Simon je

natan¢no

pripovedo-
val, kaksna
bozja sluz-
ba je bila
dopoldne,
kako je zup-
nik Luka
- pohujsljivo
. pridigal in
‘ potem
kaj pred ol-
tarjem one-
gavil, da ni
nih¢e vedel,
kaj je to.
Gosp. Blaza
0 pregnali,
blizu cerkve so bili turjaski hlapci.

ne-

Tako je pripovedoval Simon in ni
pozabil dostaviti, kako je Se Z njim in
Minko. Naddijakonu je bila vSe¢ ta od-
kritosrénost in obljubi mu, da mu bode
pomagal, kar se da, naj le ostane zvest
SVOj1 verl.

» Gospod«, pravi naposled Simon,
vjaz naberem trideset svojih tovariSev,
in mi vam bodemo na strani. Le pridite

Dr. JAKOB MISSIA, knezoSkof ljubljanski.
(Za >Dom in Svet< narisal G. P.)

Sami ne smemo ni¢; ako pa vi pridete,
branili vas bodemo do zadnjega moZa.«

Naddijakon poslusa pazno Siména.
Hitro izprevidi, da ta ponudba ni na-
pa¢na in da mu utegne v teh nevarnih
¢asth mnogo koristiti.

»»Dobro, Simén! V torek je zupnikov
god, in obis¢em ga. Kadar bodem pri
njem, naj
jih bode
nekaj pri-
pravljenih,
posebno ,
~kadar bo-
dem odha-
jal. A Bog
ne daj, da
bi storili kaj
drugega,
kakor samo
branite me,
ako bi me
napadli lu-
teranci ali
pa grofovi
hlapel. ««—
Simén je bil
korenjak
prve vrste
in jo je pri-
mahal Se
tistono¢ do-
mov; nad-
dijakon pa
se Je pripravljal za pot v Dobrepolje.
Prisel je torek, dan sv. Lukeza.

Dobrepoljski zupnik je bil jako gosto-
ljuben. Na danasnji dan je bilo po na-
vadi veliko gostov in, kar je Zupniku
treba v hvalo Se posebej imenovati,
veliko revezev, katerih ni nihée Sel
prazen od hise. A danes je bilo vse
mrtvo, zive duse ne od nikoder. Bal se
je sicer Zupnik nekoliko, da pridejo tur-
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jaski gostje nadenj, a bilo ni nikogar.
Strah pred Dobrepoljci je bil veéji, nego
zelja po pojedini. Kako se torej zacudi
na$ zupnik, ko vidi jahajo¢ega naddija-
kona! Druga leta je pa¢ prisel vselej,
a danes ga ni pricakoval. Ali se je tudi
ta poluteranil? Ali prihaja kot prijatelj
ali kot preiskovalec? Bog vedi! Treba
paziti. — Tako je naglo premisljeval
Luka, in zdelo se mu je najbolje, da
ga sprejme prijazno. In ni si mogel kaj,
da ne bi bil nekoliko tudi v resnici vesel
tega vrlega moza, katerega je sposto-
vala vsa dolenjska stran.

Predno je obstal naddijakon pred
vrati, Ze je bil prisopel po stopnicah tudi
Luka in sréno pozdravil nekdanjega
prednika. Ta ga sicer nekako osupel
pogleda, zakaj Luka se je bil poslednji
¢as mnogo izpremenil, ne samo po obleki,
ampak tudi po obrazu, vendar hitro se
zataji in mu prijazno stisne roko.

»He, amice, kako, kako? Dolgo se
nisva videla. Zdrav ?«

»»Dobro dosel, gospod naddijakon!
Meni je dobro, hvala Bogu! Ne re¢em
pa, da bi ne moglo biti bolje.««

»Torej naj ti Bog da, kar je bolje in
najboljse, dragi Luka, naj ti da vecnih
in ¢asnih darov in svojega duha z nebes!
Iz srca ti to Zelim, dragi duhovski brat,
in posebej Se Zelim, da bi vse tako zopet
bilo pri tebi in pri vas, kakor je bilo nek-
daj.« — Luka ni vedel, kaj bi odgovoril,
zato povabi gosta seboj v zgornje pro-
store, slugi pa veli, naj spravi konja.
Naddijakonu se je vzbujala sladka nada,
da je Zelezo danes gorko in se bode
dalo dobro kovati. In 8¢ bolj se mu je
krepila nada, ko ga povabi Luka uljudno,
naj ostane pri obedu. Rad ostane, zlasti
ker drugih gostov ni bilo. Luka si pa
misli, da je najbolje, ako si pridobi tega
gospoda vsaj toliko, da mu ne bode
delal novih tezav in kriZev.

Naddijakon zvé od Luke, da se je
ljudstvo precej pomirilo, in da je odsla
sitna turjagka straza domov. O drugih
takih stvareh se pa 8¢ nista ménila.
Naddijakon je bil tudi previden dovolj, -
da ni vprasal niti o Pavsalku, niti o
Blazu. O poslednjem je vedel sam do-
volj; o prvem pa si je mislil, da sedaj
ne sili ve¢ med ljudi, in da je previd-
nejsi. Zato se je delal naddijakon, kakor
da bi Se ne mislil nanj.

Utrujenemu naddijakonu je dobro uga-
jal obed; bil je dobre volje, tako, da se je
tudi Luke prijemala veselost. Natocil
je bil ze dvakrat gostu in ga priganjal,
naj pije. Tu vzame naddijakon ¢aso,
vstane in rece slovesno: »V sreco tvojo,
dragi Luuka, v prospeh prave nase vere!«

»»V prospeh prave verec«, zaklice
Luka in tréi z gostom. )

»Kaj ne, dragi sosed, v prospeh nase
katoliske vere ?«

»»Ako bi bila prava, pac.««

»Torej po tvojih mislih naSa vera ni
prava, in ti nisi ve¢ katoli¢an ?«

»»(ospod naddijakon, danes sem mi-
ren; tudi nimam vzroka, da bi se ti
hlinil ali ti kaj prikrival. Zato ti povem
naravnost, da spostujem sicer vero ka-
tolisko, a tega ne umevam in nikdar
ne priznavam, da bi bozja vera c¢loveka
tako tlacila, kakor vasa katoliska. Ali
je Bog trinog ljudij, da bi jim nakla-
dal tak jarem? Potem pa, zakaj vse
drugace zivé cerkveni poglavarji, papez
in njegovi svetovalcl? Zakaj bi nakla-
dali l[judem breme, ki ga ne more nihée
nositi, zakaj bi ne ziveli sre¢no in uzi-
vali to kratko Zivljenje? Bog nam paé¢
ni nevosljiv !«

Zupniku Luki so se svetile o¢i: vi-
delo se mu je, da je odgovoril iz srca
in prepri¢anja, ter da je spravil na dan
svoje najtehtnejSe dokaze pred nek-
danjim prednikom.
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- »Kaj ne, da me bodes poslusal, dragi
Luka, kar bodem povedal, in mi tudi
odgovoril na vprasanja. Torej povej mi
najprej, ali si nasel na katoliski veri
- sami kaj slabega, napacnega, pohujs-
ljivega ? Prav; ti odkimujes, da ne. In
sedaj mi povej: Ali je resnica prido-
bila kaj, ako jo pozna dober clovek, in
ali je izgubila svojo ceno, ako jo pri-
pozna napacen clovek? Prav, ne. In
sedaj pomisli: Zakaj godete v eno mer
razne neresni¢ne stvari o papezih in
njih svetovalcih? Ali ni lahko sram lu-
terance, da trosijo vedno lazi, katerih
ne morejo nikdar dokazati, da si po-
magajo z obrekovanjem? In ¢e bi tudi
bilo res: saj je papez ¢lovek, in papez
ni Se vera. Papez bode sojen po svojih
delih, kakor mi; dela lahko dobro, pa
tudi slabo, kakor mi. Slabe in neumne
pretveze luteranske so, ako se sklicu-
jejo na napake papezev in duhovnikov,
Ali pravimo, da je kdo brez napak? Kar
pa dalje pravis. da nam Bog nece na-
kladati takih bremen, povem ti le to:
Breme se zdi le tebi in nekaterim, meni
n. pr. nikakor ne. Ti si si pa izvolil to
breme sam, tako, kakor si je izvoli
moz, kadar se ozeni. Dragi moj, tako
ne gré, da bi vsakdo Zivel tje v en
dan. Ali smo ustvarjeni za veselje, ali
ne za delo? Kaj pa, ¢e bi bil ti tako
ubozen, kakor je vec¢ina ljudij, n. pr.
tvoji Zupljani, ki prezivé tezko scbe in
svoje druzine? Kaj pa taki? Ali ti tudi
tozijo, da nosijo hud jarem zaradi vere?
Da, da! Gospoda si zeli prostosti, da bi
uzivala in se radovala! Kaj imas od
radovanja? Kaksna bode smrt po takem
= zivljenju? O, Luka: povej mi le en
- nauk katoliske vere, ki bi ne bil lep,
velicasten in vzviSen, ki bi ne bil pri-
meren za to, da nas blazi in povzdi-
guje! Ako mi poves slab in zapeljiv
nauk, potem se ti uklonim. Dokler se

pa izgovarja$ samo s tezavami, odgo-
varjam: slab junak, ki se boji tezav!«

Gospod. Merula je govoril mirno in
zavestno. Vsak ugovor sosedov je lepo
zavrnil in pokazal, zakaj nasprotujejo
ljudje katoliski cerkvi. »Pomisli vendarc,
pravi naposled naddijakon, »kako mo-
rejo in smejo taki ljudje, kot Luter in
njegovi privrzenci, popravljati vero! Kar
je Sin bozji modro ustanovil, to naj po-
pravlja pohoten in strasten menih? Ali
je Kristus za vselej umrl? Ali ne po-
maga svoji cerkvi? Kaksne sadove pri-
nasa nova vera? Nekdaj so prvi kristi-
jani — novoverci — tako lepo ziveli,
da so jih cerkveni ocetje z aposteljni
vred imenovali svetnike. A Luter sam
je rekel, da je sedaj v njegovih ljudeh
sedem hudidev.« '

Tako sta se pogovarjala oba duhov-
nika. Luka se ni mogel zagovarjati.
Vedno sitneje mu je bilo. Ko mu pa
zane prigovarjati naddijakon, naj se
povrne oc¢itno nazaj v katolisko cerkev
in popravi svoje veliko pohujsanje, raz-
srdi se gospod Luka: »Jaz sem sam svoj
gospodar; kar sem storil, storil sem
za-se. Nikomur ni¢ mari!«

»»A zakaj zapeljujes ljudstvo v svojo
krivo vero? Kaj ti je hudega storilo,
zakaj je zapeljujes v pogubo ?««

»Ni res! Resiti je hofem iz vase
oblasti in dati mu slobodo.«

»»Paé lepa sloboda! Dosedaj so re-
dili samo tebe. Odslej hoces, naj redé
tebe in Se kako Zeno in druzino; tako
sem slisal. Lepa sloboda!«« — To odi-
tanje zbode Luko, ker je bilo preres-
ni¢no. Luko je pogrelo. Bil je kakor
gresnik pred soduikom. Zato se mu
vzbudita srd in napuh. — »Tukaj sem
jaz gospodar in ne trpim, da bi me kdo
zmerjal. Jaz vem, kaj delam.«

Sedaj prikipi vnetost naddijakonova
do vrha. Vstane, prime Luko za obe
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roki ter rece s tresocim glasom: »»O
Luka, oba bodeva stala pred veénim
sodnikom : ne pogubljaj svoje duse in
ne grabi mi ov¢ic, da bi jih izdajal
grajs¢akom in drugim ljudem! Pusti jim
vero, pustl jim vsaj vecno sreco, ker
¢asne nimajo nikake.««

Cas je hitro potekal, in naddijakon
je hotel biti doma Se za dné. Locila
sta se, a vedel ni niti eden, niti drugi,
pri ¢em da je.

Naddijakon se ni mogel tako.urno
vrniti, kakor je mislil. Ljudje so bili
zvedeli, da je prisel v Dobrepolje, in
zbirali so se v tolpe, da bi mu tozili
o svojih tezavah, luteranci pa so mu
hoteli napraviti sramotilno odhodnico.
Med temi je bil prvi Repnik, ki ni mogel
videti naddijakona. Gospod Merula je
porabil priliko, da je ljudi prijazno osr-
¢eval in jim obetal boljse ¢ase. Od dalec¢
pa, kjer je bilo nekaj luterancev, sli-
Salo se je vedno grdo kri¢anje in psovke
so letele na moza. Tam-le — glej,
trumo mladih moz! Siménova deta.
Kmalu se pribliza in obstopi naddija-
kona. Ni si mogel kaj, da ne bi je naj-
srénejse pozdravil in izpregovoril z ne-
katerimi izmed cete nekaj prijaznih be-
sedij. Spremljala ga je dale¢ od Dobre-
polj proti glavni cesti. Naddijakon je
med potom pouceval mladenice in mlade
moze, kako naj vsakega tujega predi-
kanta takoj izZenejo, a storiti mu ne
smejo prav ni¢ zalega. Vsi mu oblju-
bijo, da bodo natan¢no izvrsevali navod;
naj se zanese, da v Dobrepolje ne pride
nobeden novoverec ve¢ motit ljudij, naj
velja, kar hoce. Prisedsi do glavne ceste
se poslovi vneti pastir od te male cede,
potem zdirjata s Stefanom naglo proti
Ribnici.

Ze dolgo ni bilo gospodu Luki tako
pri srcu, kakor po odhodu naddijako-
novem. Moral je priznati, da je moz

govoril resnico in da njega samega ni- -
kakor ni nagibala pamet k luterancem.
»A kaj naj storim? Nazaj? Pa kako?
Naprej — popolnoma in z vsemi moémi
okleniti se nove vere —: ali bodem res
sre¢en? Zakaj pa je ta Glovek sreden,
ta moj sosed, ki ima vec dela in ve¢
skrbij, nego jaz? In koga bodem osrecil
z novo vero? Kmete? In vendar — od-
re¢i se temu lepemu svetu, veselje, ki
se mi obeta, zavredi sedaj, ko sem mu
vsaj nekoliko blizji . . .« Hud boj se
je vnel v njegovem srcu, in naddijakon
bi bil izvestno zadovoljen s tem uspe-
hom, ako bi bil videl nemirnega ZzZup-
nika. Prvi korak iz hudobije je ozivljena
vest.

Zupnik Luka se v takem premislje-
vanju skoro prestrasi, ko se mahoma
odpré vrata in predenj stopi Pankracij
Soba. Nikdar mu ni bil tako nadleZen
kakor danes. Se odzdravi ne na njegov
evangeljski pozdrav. Tudi Pankracij ni
bil ni¢ dobre volje.

»No, lepe reci se godé pri evangelj-
skem dobrepoljskem Zupniku! Katoliska
zalega pri njem jé in pije, za c¢isti evan-
gelij pa se ne stori ni¢. Pa to mora
biti drugace.«

»»Pankracij, kdo ti daje oblast, da
tako govori§ v moji higi? Kdo je tukaj
gospod ?««

»Ha, ha! Se vedno katoligki napuh!
Pa jaz vam eno povem: ¢e hocem, jaz
sem gospod tukaj, prav v ti hig&i, da
veste, in ¢e ho¢em, pokaZem vam
vrata.« ‘

Vrbee ni vedel, kaj to pomeni; usta
so mu ostala odprta, in strmel je v
odurnega predikanta.

»Ze vidim, vam treba pojasnila. Torej
ujte! Kdo vas je naredil za dobrepolj- -
skega Zupnika? Ali ne patrijarh? Ali se
pa niste vi potem lo¢ili od patrijarha,
ker ste sedaj evangeljski? Ali niste
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zavrgli njegove oblasti? Ali niste torej | tudi jaz besedo? e, ali umete to, kaj?«
tudi njegove sluzbe izgubili in stopili | — Niti besedice ni mogel izgovoriti Luka.
v sluzbo evangeljske cerkve, kjer imam | Zares, tega ni on nikdar pomislil. Zdelo

>

i

—

3

ANDRE] baron WINKLER, dezelni predsednik kranjski. {
e oA

(Po fotografiji.)

A

se mu je umevno samo po sebi, da | Pankracij se je smehljal zadovoljno,
ostane on sam zupnik dobrepoljski in | azlobno, videé, da je zadel pravo struno.
ohrani vso pravico in vse dohodke. A | A preve¢ je ni hotel natezati, dovolj je
tu se mu je zasvetilo, da utegne biti | bil previden, ées, da ga preve¢ ne oplasi.
drugace.

Hotel je biti zopet prijazen in pohleven
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in pripraviti Vrbea v dobro voljo, a ta
dan ni slo. Zato mu je dajal le svete
in narocila, kako naj deluje za evan-
gelij, posebno, kako naj obhaja bozjo
sluzbo, da se ljudje polagoma privadijo.
Svaril ga je tudi ostro, naj se ne peca
s katoli¢ani, ampak se jih boji kot vraga.

Proti veceru gre Se k Pavsalku, in
ko se stemni, odide skozi stranska vrata

in kmalu izgine. Nih¢e ga ni opazil,

razven Créka, ki sedaj ze ni bil ved
cerkovnik. Moz je povzdignil pest in
zazugal za njim. »Cakaj, midva bodeva
Se racun poravnala, ti zapeljiva kaca
luteranska !«

Repnikova Minka pa je tozila svojim
prijateljicam, da je neizmerno pusto na

svetu ; pritegnile so ji vse, »da bi bilo
res najbolje umreti. Pa se umreti bi
bilo sedaj sitno tukaj doma: kdo bi
¢loveka pokopal? O hudo je, hudo!«
Radi pritegnemo dekletom tudi mi.
Neizrekljivo pusto je bilo v celi fari
Reda nobenega, nih¢e ni vedel, kaj bi
storil. Upora ni bilo ve¢ proti Zupniku.
Kapelan Blaz se je po odhodu naddi-
jakona zopet prikazal in opravljal pri
podruznici sv. Janeza Krstnika 'l bozjo
sluzbo. Tisto leto je bila zgodnja zima,
in to je bilo dobro, ker so ljudje loze
prenasali tezave hudega nereda. Bila je
vsem zima tudi v srcih, najbolj Se Luki
Vrbeu. (Konec.)

1) Sedaj farna cerkev sv. Avgustina v Strugah.

Aula tentaminum — pa sodnijska temmnica.

(Fovest. — Napisal F. Sarec.)

1
JNoko v roki se sprehajata Vir-
- nikov Pavle in Sendarjev Jozko
po ulicah dunajskih. Slovenska
vseuciliska dijaka sta, oba se ucita prava.
Ali sedaj so se predavanja na vseudi-
lis¢u koncala, zakaj se ne vrneta domov?
Res opravi¢eno vprasanje za onega, ki
te dvojice ne pozna natanéneje. Torej
je vsakako dobro, da se seznanimo Z
njima.

Kakor Ze povedano, ucita se prava;
ako bi pa hotel resnico govoriti, moral
bi rec¢i, da se ne ucita nicesar. Tretje
leto je ze poteklo, kar sta na Dunaju,
ali vendar sta v krémah in kavarnah
bolj domaca nego v rimskem in cer-
kvenem pravu. K predavanju pridcta
ali ne prideta — kakor se jima zdi.

Da niso potemtakem uspehi Bog vedi
kaksni, to je menda umevno. Pavle je
bil pri prvi izkusnji sijajno pal; veé
sre¢e je imel Jozko. Znal je vsaj to-
liko, da je »zlezel«, dasi tudi to, kar
je znal, ni bilo veliko.

Bila sta lahkomisljenca, da si ne mo-
rem misliti z lahka ve¢jih. No, denarja sta
imela vedno dovolj, bila sta oba bogatih
stariSev; ¢e ga pa imela nista, vzela sta
si ga na posodo, ¢es, bodo Ze »staric
placali. In res placali so. Ali se je torej
uditi, da ne gresta domov? Cemu tudi;
na Dunaju da se ziveti, ako se ima od
Cesa. Pavel in Jozko vesta to najbolje.

Dobila sta bila od doma precejsnjo
svoto za pot. Ali kaj storita? Ne sedeta
na vlak, da bi se odpeljala, ampak po-
vabita svoje prijatelje, in denarci so sli
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— vzela jih je ena no¢. Sedaj ne mo-
- reta domov, ker ni novcev, zato si hla-
~ dita bolni glavi po mestnih ulicah.

»Pavel | ves kaj ti povem?« pravi
Jozko potoma, »meni je zal, da nisem
= bil Sel z dobljenimi novei takoj domov.
~ Saj bi se tam e bolje imela nego tukaj.
Povem ti, Dunaj mi Ze preséda.«

»»Hm, ne reé¢em ravno, da bi bilo
posebno napacéno, ako bi bila Slacc,
odvrne Pavle. »»A sedaj je tako, kakor
je, in udati se moras. Ob obzalovanju
mi pa kar molc¢i: drugikrat rajsi prej
obzaluj, pa si utegnes prihraniti marsi-
kako nespametnost. In Dunaj ti tudi ze
preséda? No — no!l««

»Pavle, vsaj pametno govori!« brani
se Jozko. »Kako naj prej obzalujem?
Ali vem, da se bode tako izteklo ?«

»»Pa si lahko misliS««, pravi Pavle;
»saj to je vendar popolnem naravno,
da kdor je denar zapravil, tisti ga nima.««

»Lj, takrat pa¢ ni¢esar ne mislim,
odreze se Jozko.

»wNo — ¢e ni¢esar ne mislis, ne
more ti nihée pomagati!«« de Pavle in
vrze konec svoje smodke od sebe.

Med tem prideta na Ring. Velikansk
plakat, ki ga ugledata, da jima nove
snovi za pogovor. Vabijo se vsi lahko-
zivel, ki nimajo kaj delati, pac pa preved
denarja, v dobro poznati hram ,Zum
Bierkrug®. Razven obicajne godbe in
plesa zanimivi sta sosebno dve tocki:
nastop ljudskih peveev z izbornimi po-
polnem novimi pesmami in druzba Ja-
poncev, ki bode kazala svojo nedoseg-
ljivo spretnost v akrobatiki, gimnastiki
in magiki.

»Ej, Pavle, to bode krasno!« vzklikne
Jozko. »Tak vecer, pa ne mores ga
uzivati! Pavle, beri vendar!«

Smehljaje se odvrne Pavle: »»leli,
da je na Dunaju lepo ziveti? Ali ne,
Jozko ?««

»In Se kako«, odvrne nekam zalostno
ogovorjeni mladeni¢. »Ali kaj mi ko-
risti vsa ta lepota, ne morem je uzi-
vati!«

»»Ha, ha, ha!«« smeje se Pavle. »»Ali
ti Dunaj ne preséda vec ?««

»Le tiho, Pavle«, de oni, »saj sam
tudi nisi boljsi. Pomisli, koliko si ti Ze
govoril in sklepal, izpolnil pa Se nisi
ni¢esar. Zmeniva se rajse, kako bi mogla
priti do novcev. Se nocoj ,Zum Bier-
krug® — jutri pa domov.«

»»Da, da, ne branil bi se tudi jaz
ne; sicer sem pa ze tudi sam razmisljal,
kako bi se kaj dalo zviti nocoj. K Sa-
muelu se skoraj ve¢ ne upam; pri njem
imam zZe Sest sto. Drugje je pa tezko,
sa) ves.««

»E bezi, bezi«, navdusuje Jozko,
»menis, da ne bode dal, ako imas Ze
veliko pri njem; Se rajS§i — saj po-
znamo Zide««.

»»Prav zaradi tega ne grem rad!«c«
pravi Pavle.

»Zaradi Cesa ?«

»Ker se bojim, da me oslepari. Jaz
nimam nic¢esar v roki, on dela, kakor
hoce.««

»Ej ne, ne. Ako te je mislil ogolju-
fati, -—— ogoljufal te bode tako ali tako.«

»Tisto je pa tudi resc«, pravi Pavle
in se odlo¢i. »»Prej pa s¢ morava ne-
koliko okrepcati, sicer se ne upam sta-
remu stiskacu pred oci. Idiva!««

Kreneta jo v prvi hram, ki ga ugle-
data, in si narocita vina. Tu cakata pri
zlati kaplji pripravnega casa.

»»Sest bode v tem hipua«, pravi Pavle,
in zadovoljno vtakne uro v Zep. »»Sedaj
ga dobim gotovo doma. Ves, Jozko, naj-
bolje bode, da me ti tukaj pocakas, saj
sam lahko opravim. V pol uri, k vec-
jemu v eni uri se vrnem, ob osmih se
veselica pri¢ne, torej prideva za Casa
dovolj v Bierkrug.««
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»Dobro«, de Jozko, »Se ljubSe mi je,
da gres§ sam, sit sem Ze tega umazanca.
Le brzo opravi, pa ne pozabi na-me !«

»Brez skrbi!«« odvrne Pavle in
vstane.

»Se nekaj, Pavle !« zakri¢i Jozko za
njim.

»Kaj je 2w«

»Glej, da me ne zgresis! Al ves,
kje sva?«

»»Brez skrbi, pravim til«« Reksi se
pokrije in odide.

Stopivsi na ulico, koraka pocasi dalje.
Tu zaslisi za seboj rahlo zvonjenje:
tramvaj je. Hitro sko¢i v voz in se
zadovoljno stisne v kot. Voznja traja
dolgo ; voz se pomice med vedno slab-
simi poslopji. Ulice so od trenotka
do trenotka manj zivahne. Naposled
Pavle izstopi in zavije pe§ v stransko
ulico. Tu je vse mirno in tiho — zi-
dovski del mesta — kjer zivotarijo sami
stiska¢i in oderuhi, brez druzin, sedeci
sami na svojih zakladih, na videz pa
revezi. Pred o¢rnelo, majhno hisico po-
stoji. Okna so z debelim Zelezjem omre-
zena, vrata trdna, kakor cesarskih bla-
gajnic. Hisa se vidi, kakor bi bila brez
ljudij. Ali Pavle pozna dobro moza;
nad vrati visi majhno kladevce. To pri-
vzdigne in krepko udari trikrat po durih.
Zamolklo se razlega glas po vezi. V
prvem nadstropju se odpre okence, pa
le majhno, toliko, da pokuka skozenj
suh mozi¢ek z belo dolgo brado.

»Kdo pa hodi zopet todi ?« oglasi se
tenak nosljav glas. »Saj je Ze noé¢. Ali
ne bodem imel ves dan mird, in celd
po no¢i ne? Kdo je ?«

»»Ni¢ se ne hudujte, Samuel ; jaz sem,
saj me poznate. Kar precej bodeva pri
krajuc««, pravi Pavle.

»0j, gospod Virnik! Oj, ne zamerite ;
takoj bodem odprle, oglasi se zopet oni,
pa nenavadno prijazno; okence se za-

pre in kmalu nato se res zacne sukati
klju¢ v kljuc¢avnici in odrivajo se moéni
zapahi. Clovek bi mislil, da mu je iti
v zakladnico, tako je ta brlog zava-
rovan.

Pavle vstopi. Skrbno zapahne Sa-
muel za njim duri in gre na to v prvo
nadstropje. Pavle, ki tava po témi za
njim, poskodi se skoro na trohlih stop- -
nicah: Zgoraj na hodniku se jame svet- |
liti: Samuelova postreZnica, starikava
zidinja, prisveti jima nasproti. Takoj
nad stopnicami je Samuelova pisarna —
ali kako bi dejal. Tu noter vstopita.
Samuel prizge lu¢ in se kaze izredno
prijaznega; Pavlu ponudi stol, sam pa
izvle¢e iz Zelezne omare debelo knjigo,
svoj »Activume, poloZzi jo na mizo ter
pripravi pisalno orodje. Ne more se
zdrzati Pavle lahnega smeha, vide¢ te
priprave; ve namre¢, kaj to pomenja in
kako se bode Samuel c¢udil, ko uvidi
SV0JO prevaro.

»E, dolgo vas ni hilo gospod Virnike,
pricne med tem Samuel; »vedno sem
vas pric¢akoval.«

»»Nasprotno, uvideli bodete, da sem
prisel prekmaluc«, odvrne Pavle ter se
lahno nasmeje.

» Prekmalu ?« zacudi se
odsko¢i s stola. »Kaj pa mislite? Pri
Abrahamu! Saj vendar veste, kako sem
potreben; popolnem sem Ze pri kraju.
Vendar hvala Bogu, da ste prisli po-
ravnat svoj dolg.«

»»Nisem ga Se prisel, Samuel!««

»Ne 7« vzkrikne Samuel in se prime
z obema rokama za sivo glavo. »Nesred-
nez, kaj pa mislite? Ali me hocete res
uni¢iti? Oh, oh, kaj bode, kaj bode !«
tozi Samuel in si puli sivo brado.

»»Ne delajte burk z menoj, Samuel l««
de jezno Pavle in vstane. »Menim, da
me poznate in mojega oceta tudi. Veste
torej, da bodete ez teden dnij dobili,

Samuel in
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kar vam gre. Potrpite vsaj toliko, da
pridem domov. Za sedaj pa mi poso-
dite k onim Sestim sto Se sto goldi-
narjev, kakor navadno — po dvajset
odstotkov. Da?«« .

Pavle pozna tega moza; ve dobro,
da le zato jadikuje in se hlini reveza,
da bi ga prisilil do vigjih obrestij. Ali
tako hitro se starec ne da ugnati.

»Kaj, jaz naj vam Se posodim?! Ne-
mogoce, nemogoce. Komaj, komaj imam
se za vsakdanji kruhek, in ¢asi so slabi,
zatirajo nas uboge postene ljudi od vseh
stranij. In poleg tega mnogo izgub —
ej, velikih izgub, s kratka, revez sem,
bera¢. Ej, ako se ne obrne na boljse,
moral bom $e Saro, sluzkinjo svojo, dati
od sebe in si sam stred¢i. Od kod da bi
jemal ljube denarce? Ej, denarce, de-
narce dajte gospod Virnik, ej, pla-
tajte, placajte, kar mi dolgujete.« Clo-
veku, ki Samuela ne pozna, smilil bi
se bil, tako je jadikoval.

»m'Tri sto, pravim vam, ne norcéujte
se l«« zarohni Pavle. »»Ali s tridesetimi
odstotki tudi niste zadovoljni? To je
poslednja moja ponudba!«« Pavle vstane
in prime za klobuk. Starec spozna, da
visje pa¢ ne bode mogel prignati, zato
se polagoma uda.

»Ej, koliko bi Ze radi? Hm, hm, sto
goldinarjev bi jaz revéek morebiti ze
se utrpel, pa le za kratek cas, le za
kratek cas, sicer bi moral dati Saro od
sebe, in bil bi sam, v celi hisi sam,
zakaj drago jo moram placati, staro Saro,
drago. Lj, ne mislite, da se norcujem,
gospod Virnik, resnica, gola resnica. Kj,
velik revez sem, velik revez.«

»»Daj brzo sém, pa moléi, hinavec«,
sikne Pavle komaj slisno skozi zobe;
»»jaz najbolje vem, kakSen reveZ si«,
glasno pa pristavi:

»»Ne bojte se, Samuel, kmalu vam
bode pomagano.««

Iz skrbno zaprte omare privlece Sa-
muel zavitek bankovcev ; dolgo jih obracda
in ljubeznivo ogleduje ter tiséi v roki.
Na to odpre knjigo na mizi in jame
pisati pobotnico.

»Naj bode torej, gospod Virnik, naj
bode ; bodem pa $e en ¢as stradal. Nate,
prosim podpisite. «

Pavle zabelezi svoje ime, na kar mu
zid izroc¢i bankovee; oba jih prestejeta,
v redu je, ravno sto. Ze hoce Pavle
oditi. Tu se spomni Samuel, da bi bilo
dobro svojo mrezo sedaj Se nekoliko
pritegniti nad Zrtvijo; zaskod¢i mu torej
pot In jame:

»Kaj ste Ze prej govorili, gospod
Virnik, da imate pri meni samo Sest
sto? Ej, mislim, da se malo motite. Ej,
potrpite en casek, poglejva v knjigo in
pobotnice. Ej, meni se zdi, da ni tako.
Nekaj malega, ¢isto malega je veé, ako
se prav spominjam.«

»»Samuel, mudi se mi, res nimam
¢asa sedaj racunati in se z vami pri¢-
kati. Ako je samo nekaj malega veé —
dobro, bodi'!«« Rekoé¢ prime za kljuko.
Toda Samuel ga ne pusti; pogladi si
brado in pravi nenavadno Zivo:

»Ej, ne gospod Virnik, motite se. Kaj
za vas! Za vas je svotica res mala, ali
za me, ej, za me je bogastvo.«

Pavle se ustrasi; bal se je Ze prej,
da bi ga zviti zid ne prekanil. Samuelu
hila je to lahka stvar; vse papirje je
imel on v rokah in izroc¢al je Pavlu
svote veckrat brez pri¢é. Govorila sta o
tej stvari z Jozkom Ze mnogokrat, in
Pavle je bil tudi Ze sklenil, da si ne
izposodi nic¢esar ve¢ od Zidov. Ali pre-
pozno !

»»Za koliko se pa najin racun ne
vjema?«« vprasa Pavle in na obrazu
se mu vidi notranji srd.

»Ej, poglejte«, de Samuel odpirajoé
knjigo, »s temi sto, ki sem vam jih
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sedaj le izro¢il, dolgujete mi, ej, dolgujete
mi Sest, osem, pa petdeset, ej, vsega
skupaj ravno enajst sto goldinarjev. Ej,
saj sem dejal, samo nekaj malega veé.«
S Pavlovega obraza izgine vsa barva,
kaj takega ni pricakoval. Ogoljufal ga
je bil Zid za celih Stiristo goldinarjev.
Kako naj stopi sedaj pred oceta? Res
je o¢e dober — ali takih svot ne pla-
¢uje nikdo rad za sinovo potrato. Pa
zopet pride domov brez izkusnje. Jame
ga skrbeti, in skoro se boji vrniti se v
domovino. Vendar, ali ni nikakih pripo-
mockov, resiti se iz Zidovih kles¢ ?
»»Pokazite pobotnice««, de kratko.
Moléé razlozi mu jih Samuel po mizi;
skrbno ogleduje Pavle svoje podpise,
vendar pri vsi pazljivosti ne more zasle-
diti ponarejencga. Pa¢ pa kmalu spozna,
da teh pobotnic ni on nikdar podpisal,
dasi so podpisi za las enaki njegovim,
zakaj tako visokih svot on ni nikdar
podpisaval. Napravil si je bil Zid nove
pobotnice, na posameznih svote zdatno
povisal in iz starih pobotnic posnel pod-
pise. Da je bil v takem delu Samuel
mojster, tega se je Pavle predobro pre-
pri¢al. Takoj spozna, da bi se Samuelu
tudi pri sodniji ne dala dokazati golju-
fija. Ali vendar se ne more zdrzati in
glasno zakri¢i nad starcem : »»Goljuf!««
Kakor bi ga bila pic¢ila kaca, poskoci
Samuel kvisku in kri¢i: »Kaj, jaz go-
ljut? Jaz, stari posteni Samuel ? Abraham
mi je pri¢a, da Se nisem nikogar nik-
dar ogoljufal, ni za vinar ne. Pa vi mi
pravite goljuf? Vi? Da, vi ste goljuf,
vi — oslepariti me hocete in oropati.
Kaj bi sicer tako na no¢ hodili k meni?
Moji denarci vam disé, jelite? O joj
meni —- pomagajte, pomagajte, roparji,
tatje ! Pomagajte !«
Pavel je prisel po svoji lahkomislje-
nosti res v kriticen poloZaj. Kaj, ko bi
privabilo upitje Samuelovo sosede, in

bi ga dobili na no¢ samega pri starem
Samuelu? Kri mu Sine v glavo, plasno:
se ozre po sobi — ali k sreéi, hvala bodi
Bogu, okna so zaprta. Na Samuelovo
upitje pa prite¢e Sara. Varno odprée duri
in pomoli svoj dolgi krivi nos v sobo.
Pavle je ne opazi, zato ji Samuel po-
menljivo namigne, vrata se ravno tako
tiho zapr6. Brez dvojbe je Ze dobro
priuc¢ena takim komedijam. ]

»»Samuel««, naposled zagoléi Pavle, |
tresod se od jeze po celem Zivotu, »»Sa-
muel, jaz vem, da ste me ogoljufali.
Vem pa tudi, da ste dovolj prekanjeni,
in bi se vam goljufija ne dala dokazati,
tudi pri sodis¢u ne. Zato vam Se ta
teden poslijem po nekem prijatelju vso
svoto, ki jo zahtevate. Njemu izrodite
pobotnico. Ali zapomnite si, grdo ste
me ogoljufali, in ¢akali bodete, predno
vam pride v zanjke se kak tako neumen
pticek, kakor sem bil jaz. Slepar!««

Ze je med durmi. Ali Samuel, ki je
dosedaj igral svojo ulogo izvrstno, ne
da se Se ugnati. Urno skod¢i za njim
in ga ujame za suknjo, hote¢ ga tirati
nazaj v izbo. Takoj pred durmi so stop-
nice. ‘

»Ali vi me imenujete sleparja, ko za-
htevam svoje ljube, trdo prihranjene
denarce nazaj? Nazaj, nazaj, preklicite,
sicer vas izro¢im policiji.«

»»Nazaj, nazaj, na pomoc««. oglasi
se sedaj tudi s hodnika sem hripavi
Sarin glas, in Pavle ¢uti, kako ga hoce
koS¢ena njena roka potisniti nazaj v
sobo.

»»Da, da, slepar ste, in to prve
vrste««, odreze se Pavle, porine z je-
kleno pestj6 suho Zensko stvar v stran
in sko¢i po stopnicah. Pri tem pa po-
tegne Samuela za seboj, ki se ga je
drzal kakor kles¢é. Trdo pade starec po
stopnicah in bolestno zakric¢i. Pavle ¢uje
za seboj javkanje Sarino in vzdihovanje {
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staréevo, — ali veseli se, da se ga je
odkrizal, postajalo mu je v hisi zidovi
grozno. Hitro odpahne duri in iz dna
duse zasOpe v-sé noc¢ni zrak.

Razburjen je. Zamudil se je dlje,
nego je mislil. Storila se je bila Ze
trda’ no¢. Veselica pri Bierkrugu je za-
mujena, ali vsaj Pavle ne misli ve¢ na-
njo. Ce nikdar prej — v tem trenotku
se mu vzbudi resen kes nad dosedanjim
zivljenjem. Premisljati jame, kako ima
dobre, ljubede starise, kako je to njih
ljubezen zlorabil, kako je slabo porabljal
zlati neprecenljivi ¢as. »Minilo je Ze
tretjc leto«, govori sam s seboj, »in Se
nimam izkugnje. Da, celd skodoval sem
s svojim ravnanjem Jozku. On je priden
in marljiv, ali kolikokrat sem ga zasra-
moval zavoljo tega! Skoro sem ga bil
spridil. In sedaj ti dolgovi! Kaj bo dejal
o¢e? Naposled hvala Bogu, da se je
tako izteklo! Kaj, ko bi bil Samuel se
dalje krical in si morebiti res domisljal,
da sem prisel z nepostenimi namerami
v njegovo hiso, — kaj, ko bi na krik
pritekli sosedje, mene dobili pri starem
Samuelu, njegovo blagajnico odprto,
starca samega na pomagaj kricecega,
in ¢ — po noc¢i?c Pavlu se stemni
pred o¢mi. »Ali«c — pri tej misli stopi
mu mrzel pot na Celo, »ali ¢e se je
Samuel poskodoval, ali celé ubil? Joj,
kaj potem? Kako zalostno je zavekal,
ko je pal po stopnicah! In kako je ona
starica javkala!« Res neprijetna misel!
Ne more se je iznebiti. Ali pocasi se
potolazi. »Umazani goljuf je tudi prej
igral z menoj svojo komedijo. Da bi
me bolj prestrasil in me tako prisilil ko-
likor mozno hitro in brez hrupa pla-
¢ati mu dolg, zaropotal je pa Se nalas¢
malo po stopnicah in vzdihoval. O ti
prekanjeni lisjak !« Potolazen pospesi
svoje korake, da pride ¢im preje do
prijatelja.

Toda poglejmo, kaj je s Samuelom.
V sobi sedi in si mane zadovoljno roke.
Res je bil pal malo trdo po stopnicah,
a koliko takih in Se hujsih padcev pre-
stal bi Samuel rad za stiristo goldi-
narjev! Komaj je Pavle odsel, pobral
se je starec in zapahnil skrbno duri ter
se vrnil v sobo. S samim seboj je iz-
redno zadovoljen. Saj ve, da mu bo
Pavle gotovo placal, vse, do poslednjega
vinarja.

»Bal sem se pa vendar-le divjaka;
kako grozno me je pogledal. Se vrat
bi mi bil zavil, da nisem zacel kricati.
He he, he«, smcje se Samuel ter si
zadovoljno gladi brado, »stiristo goldi-
narjev na tako lahak nacéin! Pri Abra-
hamu, to je izvrstno!c«

Sencarjev Jozko se vedno c¢aka pri-
jatelja; neznosno mu je to cakanje.
Kakor bi sedel na zivem oglju, ziblje
se po stolu sem ter tje; veckrat po-
sko¢i kvisku in gre k oknu gledat, ali
prihaja tezko pri¢akovani tovaris. »Kaj
se mu je utegnilo pripetiti?« ugiba;
»menda si vendar nista segla s starim
Abrahamoveem v lase ?« Ura bije sedem
— zadnji c¢as, ki ga je Pavle dolocil;
Se ga ni. Ura bije osem, Pavla Se nikjer.
» Nocojsnji  vecer je izgubljen!« toZi
Jozko, »sedaj-le Ze nastopajo pevel!l«
Stori se no¢, Pavla Se ni. Skrbeti ga

jame. Kam za Boga se je vtaknil, da

ega ni od nikoder? O da bi bil Jozko
vedel, kako je ena ura storila Pavla iz
mladeni¢a — moza! Gotovo bi se bil
tega veselil, saj v dnu srca mu je Ze
res presedalo tako zivljenje. »Pa kje
je neki Pavle ? Alinaj idem k Samuelu?
Tako dolgo tam ni. Pa — ako ni dobil
zida doma, morda ga je c¢akal? Ne —
prisel bi bil nazaj! Ali je morda na
stanovanju? Kaj bi delal tam? Oh, saj
sem vedel — revez je pozabil, kje sva
bila prej skupaj. Oj ti pozabljivost!«
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Jozko nima obstanka; Ze hoce vstati
in oditi — kar vstopi Pavle.

»] kje si pa vendar hodil? Pa mene
pustis tako samega? Ali nimas ve¢ srca?
Vecer pri Bierkrugu je zamujen !« tozi
zalostno Jozko.

»»Ako bi tudi ne bil se zamujen, jaz
bi ne Sel tje««, pravi Pavle.

»Torej nisi opravil nicesar ?« vprasa
Jozko.

Pavle mu razlozi na drobno vse, kako
ga je zid ogoljufal, kako ga je preplasil
nevarni polozaj, in kako je sklenil pri-
¢eti popolnem novo, delavno Zivljenje.
Tudi ne zamoldi svoje slutnje, da se je
utegnil starec kaj pobiti po stopnicah,
sosebno, ker je ¢ul njegovo vzdihovanje
in javkanje Sarino. Ali Jozko ga po-
miri reko¢, da je Samuel pal le navi-
dezno in s tem, kakor zidje sploh znajo,
le hotel tesneje navezati svojo Zrtev na-se.

»»Ako ti je ljubo««, konca Pavle,
»nodpeljeva se Se nocoj s pono¢nim
vlakom v domovino. Kaj menis?«« ;

Jozkova Zzalost premeni se v radost.
Veseli se vrnitve v domovino, veseli
se Pavlovega poboljsanja. Da je sedaj
resno, tega je prepri¢an; pozna Pavla
predobro in ve, da ne bi sicer tako z
lahka pustil veselice. Jozko je bil dobra
dusa, ki' se je, kakor je Pavle sklepal
po pravici, voditi dal povse Pavlu. Dusa
vsega dejanja in nehanja je bil Pavle,

“— Jozko bil je le poslusen in udan pri-

jatelj.

Res; kakor je Pavle predlagal, zgo-
dilo se je. Poravnala sta hitro svoje ra-
¢une in se odpeljala Se tisto no¢ na
Slovensko. »Prvi teden ostanes vsakako
pri nas !« pravi med potjo Pavle Jozku,
ki mu to rad obljubi. (Konec.)

o

Huda

‘ikar ne misli, da je laz,

"ok Kar pravil mi je kmet Andra
v O Zeni, ki mu kljubovala

In, kjer je mogla, nagajala.

Ce mo# jo poslje kravo mlest,
V zapecek sla je Mica sest;
In ée je rekel, naj mu kuha,
Ni ¢ula, kot bi bila gluha.

Sploh, kar je rekel, naj stori,
Storila tega nikdar ni;

In ¢e podil jo je od dela,
Takrat je 3e le prav hitela.

Neko¢ pa razjezi se moZ,
Ce3: kljubovala mi ne hog!
In gre kosit ter jo poprosi,
Da naj jedi za njim ne nosi.

Ko moZ s kosé zapuséa dom,
Kri¢i mu Mica: »Bom ti, bom!«
Ko Ze izgine mo% v daljavi,
Gre Zena in jedi pripravi.

zena.

Moz v senoZeti tam nekje

Za prav globoko jamo ve,
Cez jamo &ibkih prekelj dene,
Na preklje tri plasti senene.

Ko moZ spet nosi se s kosé
Pa pride Zena mu z jedjo:
»»Ker maral nisi za kosilo,
Prinesla sem ti ga obilo.««

»Prav, branil se ne hom jedi;
A strl te bome, ji moz veli,
»Ce bodes Se mi kljubovala
In tam-le kup sena razstlala!<

A Zena mu zagodrnja

In vrZe se na kup sena;

BrZ razkopala bi ga rada,

Pa — hresk! — seno in Zena pada.

Moz posedi, majé z glavo:
»Oh, kaj naredil sem z Zend!«
Brz sto trt zvije in jih zveZe
In v jamo po Zené poseie.
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In urno prime se nekdo; In res, tako se vse zgodi.
Moz vleée ven — ne prav tezko; BeZe& pa skratelj se veli:
In ko privlece Ze do roba, »»Zdaj, kmet popladan si obilo,
PrikaZe ¢udna se podoba: Le pojdi, vzivaj to placilo.
Na zemljo skoc¢i fant mladic, Ce slisal bos Se od strahi,
V obleki pisani kot ti¢, Ne pridi ga podit z gradu,
Z rdeco Cepico na glavi, Sicer gorjé devetkrat tebi! ««
In to-le moZu koseu pravi: To reksi ideta vsaksebi.
»»Kako sem dolgo notri bil! Pa komaj §li so stokrat spat,
Nikdo mi ni miri kalil : Glej, zopet pride strasit v grad!
Kar huda Zena prilomasti, In kaj poéne naj zdaj gospoda?
Pretepe me in premikasti. Pomagata ne kriZ, ne voda.
In kdo vé, kaj bi Se prestal, 0j, kje je kmet? Ze ponj leté.
Pa ti si trto mi podal; Moéno se mu $ibé nogé,
Ze spet napenjala je Zile Na celo leze mrzla sraga,
In nad menoj vihtela vile. Kako bi neki spodil vraga?
O hvala moz ti tisockrat, In priZzen6 ga tje pred grad,
Zato postal bo3 e bogat: A skrat mu Zuga tam od zad:
Na, ta-le kamenc¢ek preprosti, »>»Ne zabi kmet, kar sem ti pravil! .
Ta dal ti bo denarja dosti. Ce kaj pricnes, te bom zadavil.<«
Jaz pojdem tje-le v bliZnji grad; Pa kmet mu rece: »Dobro vem,
In ko ho §la gospoda spat, Da odpoditi te ne smem.
Bom ropotal in jih hom strasil, Menda ne ho§ prisel me davit,
Budil jih bom in v spanju plasil. Ce sem dospel ti nekaj pravit:
Ko bo gospoda vsa v skrheh Cuj, Zena z vsemi silami
Trosila krog o teh receh, Okrog te is¢e z vilamil«
In ko iskala bo pomodci: »»Ni $ment!<< preplagen vrag mu rece,
Pa s kamenc¢kom ji ti priskoci! In smuk! z gradi za vselej stece,
7 njim v vsaki prag zarigi kriz Oj ljube, pomnite, Zené:
In s tem brZz mene odpodi§; Spostujte, slusajte, mozé!
Srebra prejel hos kar v posode, Ce ne — obeta vam pravljica —
Kar ti ga nesti moéi bode.«« Andrazeva vas zgrabi Mica.

A. H.

e

Josip Ogrinec.
(Spisal Josip Benlkovid.)

Pa)
" e A - v i n e %
E “Olisateljevati je zacel nas Joze v

0 3 AN e 4
2> Alojznici, iz prva le za-se; v se-

meniséu je v V. letniku bogo-

slovskega ¢asnika »Slovenska Lipa« pri-

ob¢il nekaj pesmic.’) V tisek za tega

1) V. tecaj »Slovenske Lipe<« 1. 18ii4/65 je

ohranjen, zalibog, nepopoln. Razven Ogrinca sta
,DOM IN SVET< 1890, &tev. 11.

(Konec.)

¢asa menda ni poslal nic¢esar, razven
par dopisov v »Zgodnjo Danico« leta

zligala pesmice le §e Fran Crnalogar in Janez
Vesel »Vesnin«. — Ogrinec se je podpisoval:
»s P—jac in »J. O. s Podgorja«. Njegove pesmi
so:_1. Pravi dom. 2. Dobra misel. 3. O vanitas!
4. Zelja 5. Zaklad pri Savi. Balada. 6. Slo-
venski Lipi. 7. Poslov. 8. Sviga §vaga! pro-
zaifen spis.

22
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Josip OGRINEC.

1863. in 1864. Na pravo pisateljsko polje
je stopil 8e le 1867. leta, ko je Stritar
osnoval na Dunaju »pisateljsko drustvo«.
Poslej je jel dopisovati skoraj v vse
tedanje slovenske liste in drustva; pod-
pisoval se je deloma s polnim imenom,
deloma pa: »J. O.«, »JoZe s Podgorjac,
»J. Medvedove in »0O. Osipove.

Leta 1868. se je oglasil v (lasniku,
1869. v Besedniku, Taliji in Mati¢inem
Letopisu, 1870. v Zvonu, 1871. v knji-
cah druzbe sv. Mohora in 1872. v Zori.
Urednik »Zore«, Davorin Trstenjak, ga
je pozval k sebi na pocitnice, da je pisal
za njegov list. Ko se je 21. apr. 1872, 1.
ustanovilo na prizadevanje istega vele-
zasluznega moza »slovensko pisateljsko
drustvo, izvoljen je bil tudi nas Ogrinec
za odbornika.

Odslej je pisal Ogrinec marljivo in
vstrajno do svoje prerane smrti. Imel
je vedno mnogo nacdrtov za ta ali oni
spis. Na pocitnicah je vselej mnogo
pisal, in ko mu je mati kdaj hotela
braniti, ¢es, da si Skoduje zdravju, od-
govoril je, smejé se: »0O, mati, ne bojte
se, saj sem Se vedno junak !«

V zadnjih pocitnicah 1878. 1. je za-
baval vas¢ane z novicami o tedanji turski
vojski v Bosni in spisoval roman iz
rusko-turske vojske, da bi ga ponudil
»Matici Srbski« za obljubljeno nagrado.
O originalni svoji materi je napisal
celo knjigo »tri prste debelo«, kakor
pravijo sosedje. Ker je mislil 1879. L
prevzeti domaco kmetijo in se oZeniti,
pustil je pri odhodu mnogo recij doma.
Ko pa je naslednjo pomlad umrl, zno-
sila je mati vse, kar je bilo pisanega,
v pisarno kamniskega odvetnika, kate-
remu je izroc¢ila skrb za zapuséino po-
kojnikovo. Nedvomno je bilo med onimi
papirji dokaj literarnega blaga, a med
kopico uradnih listin se je razven malih
ostankov vse pogubilo. In ne mnogo

bolje se je zgodilo, Zalibog, 1 z onimi
spisi v Vinkovcih. In sedaj ni niti po
teh niti po onih ni- duha ni sluha! :
Da bi zivel Ogrinec $e nekaj let, ko-
liko lepih del bi e podal slovenskemu
narodu! Spisi, ki so potekli zadnji iz
njegovega peresa, pri¢ajo nam, koliko
je napredoval v pisateljevanju. In bas
v tem casu, ko smo mogli Se toliko
pricakovati od njegove marljivosti, iz-
trgala mu je nemila smrt pero iz roke.
Blag mu bodi spomin med Slovenci!

[ Ve S Cal

Ogrincevi spisi:

Petelin. Obraz iz narave. »Glasnik<, 1868,

. Povodna Zaba. Obraz iz narave. »Glasnike,
1868.

3. V Ljubljano jo dajmo! Vesela igra v treh
dejanjih. 8. zvezek »Slovenske Talije«, 1869.

Blagor kmeckega stanu. »>Besednike, 1869.,
1870. 3

Kako Pahole lisico vjame. »Besednik <, 1869,
Krtov pogreb. »Besednike, 1869.
V afrikanske puscavi. »Besednike, 1870.

Vrstica nekaterih sosebno zanimivnih osd.
»Besednik«, 1870.

9. Babjeverstvo. »Besednik«, 1871.
10. Kje je meja? Povest. »Besednike, 1872,

11. Najdenec. Zgodba na kmetih. Poleg fran-
coskega. »Letopis Matice Slovenske«, 1869.

12. Kamnik. Zgodovinsko -mestopisen obraz,
»Letopis«, 1870.

13. Lesena noga. Povest. »Letopis¢, 1870.

14. Zila — premogora. Malomestna malenkost.
»Zvone, 1870.

15. Obrazi iz narave: Po zimi. »Zvon«, 1870,

Sy

o i N Sl

16. Golob. »Zvone, 1870,

17 Kos. »Zvone, 1870.

18. ; Prova kita. »Zvon <, 1870,

19. Lipa. »Zvong, 1870.

20. Strnéno polje. »Zvone,
1870. 3

21. Nevihta. »Zvone, 1870,

22. Na razhoduw. »Zv.«, 1870.

23. Nagon, ali tudi preudarek? Prirodoslovna 3
értica. »Zvon», 1876. '

24. Solnce in senca. Izvirna novela. 1
25. Na vasi. Veceren obraz na kmetih. 3
26. Greh je! Humoristicna novelela. :
27. Izteklo jezero. Balada.

24—27. v knjigi »Pomladansko cvetjec,
Zal. in na svetlo dal V. Rai¢. V Trstu. 1871,
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8. Cegava bode? Novela. I. zvezek,

1872.

Carovnica s Karneka. Povest iz srednjega
veka. »Zorac«, 1872.

. Obrazi 1z naroda.

> Listkic,

Cunjar, »Zora<, 1872.

Vaskega Solnika ne-
delja. »>Zora<, 1872,

. Na sveti vecer. »Zora<, 1872.
Jez. Obraz iz narave. »Zora«, 1872,

4, Kralj Samo. Nemski spisal Fran Fasching,
poslov. J. O. »Zora«, 1872.

., Zuzelke. »Zora«, 1873.

b. Obrazi 1z naroda. Beraé. »Zorac,
1. Plicar BlaZié. Jesensko - zimski
»Zora<, 1874.

. Malomeska prigodbica. >Zora«, 1875.

. Vojuimir ali poganstro in krst. lzvirna
povest iz ¢asov pokricevanja Slovencev.
»Slovenske Vedernice«, XXIV. zvezek, 1871.

»Slovenske Veder-

1873.
obraz.

BScico in setev, Povest.
nice«. XXXIII. zv.. 1875.

. Terno! V knjigi »Krizem sveta«, 1877.
2. Najveci revez. »Koledar druzbe svetetra Mo-
hora<, 1877.

. Naravoslovne értice. »Koledare«, 1878.

. Zapravijivec. Carobni igrokaz v treh de-
janjih. Po Ferd. Raimundu. 17. zvez. »Slov.
Talijec, 1871.

45. Kje je meja? Izvirna gluma v enem de-
janju. 45. zv. »Slov. Talije«, 1879.

46. Na Osojah. Ljudski igrokaz v 5. dejanjih. Po
S. H. Mosenthalu. 51, zv. »Sl. Talije<, 1884.

47. Pojdimo na Dunaj! Burka v §tirih slikah,
po francoskem »La Cagnotte<. (Se v roko-

pisu.)
48. Ureh, tretjikrat Zemin. Saljiva povest.
»Slov. Narod«, 1874.

49. Postna premisljevanja. »Sl. Narod«, 1875.
V tem spisu je oni preizvrstni spis: »Pismo
Ospete Skomrahe ta Janezastemu Skom-
rahu, ki na Dunaji za doftarja Stedira.«

50. Kaplan. Fajymoster. Lemenatar. Podobe iz

socijalnega Zivljenja. »Slov. Narod«, 1875.

51. En dan Zenin. »Slov. Narod«, 1876.

52. Babina Greda. Narodopisen obraz. »Slov,
Narod«, 1878,

53. Magjarember in Budapesta. Potopis. »Sl.
Narode, 1878.

b54. Hudi Kljukee. (V odlomkih.)

b5. Pcela, kakva je, kako se razvija t kako
Zivi. Prirodopisna studija. »Program vin-
kovacke gimnazije«, 1878.

b6. Bozjivolek. »Dom in Svet«, 1890. (Odlomek
daljse povesti, ki se je izgubila.)

57. Sosedova héi. Povest. (Odlomek.)

58. Njemu v spomin! Nekrolog oc¢etu. (V roko-
pisu.)

g

\ekaj porabnih mislij o slovenscini v govoru in v pismu.
: (Pise France S. Lekse.)
(Dalje.)

42, ,, Preprost, a, o, preproséina
maci Slovencu to, kar Latincu: »sim-
simplicitas«, in Nemecu : »einfach,
linfachheit, einfiltie, Einfalt«. Toda ne-
ateri nasincl ne cenijo veé stare slo-
enske preproséine in vsiljujejo nam
ko: »jednostavnost?), jednostavno ),
;ednosta\n(,]se« % G. Fr. Livadi¢ po-
ravljajo¢ jezik in pisavo »Letopisa Ma-
Slovenske« #) pri besedi: »najedno
wnejSe« samo pravi, da se mora pi-

1) Janezie-Bartel str. 159. Skoda, da je ta
paka zravno dobrih slovenskih hesedij!
-"),Dr. Tomaz Romih »Popotnik« str. 17, 1890,
%) Letopis Matice Slovenske 1889, str. 7.
Y Ljubljancki Zvon 1890, str. 504.

sati: »najjednostavnejse«. Pisana tako je
dobro, zares — toda zdi se mi recena
beseda popolnoma nepotrebna, da ne
re¢em, pogresna. Ne zadosca-li reci:
»Kulturno stanje prvotnega ¢loveka, ki
je zivel ob jednem z mamutom, bilo je
najpreprostejse«, mesto: »Kulturno sta-
nje prvotnega c¢loveka, ki je istodobno
z mamutom zivel, bilo je najednostav-
nejse, napriprostejse 7« ' »Jednostavnost,

jednostavno« je skovanka, nam ne po-
trebna. Zakaj ljudstvo nase in prvi nasi
pisatelji je ne poznajo ter imajo za njo
omenjeno ze domaco besedo, katera je
ze v starem slovenskem jeziku znana.

Y) Letop. Mat. Slov. pag. c.
22*




Miklosich ' pige: »prosti, asl. prosts
extensus, simplex, rectus, rudis, insons,
pI‘OStbCL prostyni, pruprosts pr'r,prostlo
amiétng simplicitas aut. praprostn dmicic
simplex . . . prbprosts padivg facile aut.«
Trubar C. 17. »jeft pag hozho de vi
bodete modri na dobru, ampag pre-
profti na hudu« in Psalt. Predg. »V fi
Cerqui fmeshnaue, lozhene, refdilene,
fazheno inu gori perprauleio, te pre-
profte v pravi Veri blafno inu motio . . .«
»Inu de fe ty prcproﬁi mladi Ludy po-
duishaio vfaki rizhi . . .« Dalmatin »Saj
fim Jeft tu fturil is preproﬁlga ferza
inu s’ nedolshnimi rokami.« I. Mojz. 20.
»Oku je tiga telefsa luzh: Kadar tedaj
tvoje oku preproftu postane, taku je
vie tvoje tellu fvitlu.« »Letukaj Criftus
na tu nar preprostithe govory od vu-
nanih del . ...« Luk:11. 17.-Cir. Aect.
Ap. 28. Vramec (1586): »Joba pifzmo
preporozha ... arie byl preprofzt, prau-
den . . . vu chineni {zuoiem.« »Gde ie
ftarih ludi dobra preprof zhina ?« »Sztoga
{ze vuchimo kijpe . . . v czirkvah iv
hifah derfati, ar preprofztih ludi ki ne-
znaiu pifzma kipi takoui nauuki i knige
lefzu« 213. 222. 233 b. Kiizmics ima:
»proufzto«; Japelj: »v' preprofhnofti
mojga ferza«; Bafsar Pridige (1734):
»Enimo da uzhenuft, guniga pufty u’
pérprofhini« in naposled Fran Levstik
(Nauk slovenskim Zapanom, VII): »To
se je zgodilo, ker ta ponizna kmétska
kn]lzlca vrhu vse svoje preproscine po
naklju¢ji morebiti pride v mnoge, zelo
raznolicne roke.« »Einfalt od. Einfach-
heit, bohm. prostota; jednoduchost’, pro-
stost’; russ. prostota, nevinoste . . . pise
Pierer »die Beschaffenheit dessen, was
entweder keine Teile hat oder merken
lisst und des Schmucklosen . . . E. der
Sitten d. h. ein naturgemiisses Leben
1st Einfachheit, Uebereinstimmung, un-
serer (Gesinnungen, Worte und Hand-
lungen E.« Srbu je »plemenita prostota
edle Einfachheit in prostacki, a, o, wie
gemeine Leute haben, plebejus; prostak,
ein einfiltiger, gemeiner Mensch ohne
Bildung, homo de plebe«; »prost, a, o
einfiltig, gemein simplex 2), da je prosto

1) Etyml. W. str. 265. Lexicon linguae slo-
venicae veteris dialecti . . . str. 139,

es ist vergeben (als Antwort auf B

um Vergebung); prosta mu dusa! G

haly’ ihn selig.«?

Pri nas pa znaéi prost navadno

prostost Freiheit v narodovi govoriei i
ne redko v knjizevnem jeziku. T
mnogokrat se nepravilno rabi, in z
ne moremo preveé priporocati, kar p
gospod Bartel pod besedo: »frei«. Ven
dar pa se ne morem strinjati s tem
kar pise pri besedi »gemein«: »
—e Mann (milit.) prostl VOJak prostake
Zadnja beseda pa¢ ne odgovarja pojm
»Gemeiner«, katera beseda je od »
meinde der Landsknechte, der nicht
forderte Soldat«. Morebiti Zivi med p
prostim slovenskim ljudstvom za ta
jem kaksen izraz. In ker Ze govorim
o besedi »prost«, mislim, da nam ni
kakor ne kaze pisati »prosta volja
temved pisimo »svobodna, slobodn
volja«. Tako so pisali nasi predni
Dalmatin Register: »Slabodna vola
Predg. list. Rim. »Te poftave dellu je
vie tu kar zhlovik ftury, ali more ftw
riti od Poftave u fvoje flabodne vole
inu laftne muzhi . is fvoje flabodn e
vole dobru shiveti . u f{labodni
praviga ferza ... shelnu mu {labodnu
fercec »Aku pak ta Hlapez po
rezhe : jeft nezhem flobodan bifi
II. Mojz. 21. Potemtakem je tudi krivo, kat
navadno ¢itamo : »prostovoljno« mesto:
»radovoljno«, kakor so pisali nasi pred
niki in Se navadno govori nase ljudstvo.®
Takisto tudi ni dobro po slovensko:
» dobrovoljnik, prostovolinik enoletni
za nemski besedi: der Freiwillige, Ein
jahrig«?®), ampak kakor pise Levstik
in tudi poleg omenjenega Bartel: »
dovoljnik enoletni«. Zakaj ne »pro
voljnik«, sem Ze rekel; »dobrovoljn
je clovek dobre volje, kateremu nas

=

1) Vuk St. Karadjic. _

2) A »radovoljno« ne pomeni istega, kar
sprostovoljno<«: prvo je »bereitwillig«, drugo
»freiwillige. Res je, nad kmet pozna bese
sprostovoljen« le iz cerkve in Sole, a vend:
pozna ta pojem in ga izraZa n. pr.: »iz svg
volje, sam iz sebe ali sam od sebe (spo
itd.« Sicer pa vemo, kako se narod zaveda p
trebe, da bi imel svojo besedo za »freic, kerlg
tako rad rabi tujko. Uredn, -

%) Jan.-Bartel str. 230. 3

4) Nauk slov. Zupanom str. 191.
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kmet pravi: »dobrovoljec« in dobro-
voljen, narobe pa »slabe, hude, zle volje,
" zlovoljen«. »Radovoljnik radmol]on
-ljna, -lino adj., kar se godi z rade volje,
a4 ne ])l‘lsll_](‘n().« Torej »Tako dolgo

bi moz radovoljno nikakor ne izostal

izpodrivajo S(‘da_] z besedami novega
kova, bila bi nasa domadinka:

43. ,,Vrstnik m., vrstnica* i.
Zeitgenosse, Zeitgenossin, katero nado-

mescajo nekateri se »sodobniki, sovre-
meniki, soc¢asniki!), menda samo zato,

:

dni dné 4. septembra t, 1,

Karolov most v Pragi;

v

porusen v povo

'z doma.< ') »Emin je imel v svoji pokra- |
: jini' precejinje Stevilo radovoljnikove |
in ne »prostmohno« ... »dobrovoljceve,
kakor je pisano.? Druga beseda, katero

© Y »Dom in Svet« 1890, str. 290. — (Ni éisto
ista misel, katera je na onem mestu. Uredn.)
- %) Ljubly. Zvon 1890, str. 464.

po slovensko wrstniki,
govori na$ slovenski

da ne govoré
vrstnice« , kakor

1) Kdor se hode o teh besedah v slovens¢ini
prepric¢ati, ¢itaj: M. F. Kvintiljana govorniski
pouk, Franc Breznik, profesor v Rudolfovem,
XII. Ljubljanski Zvon 1887, 233, str. Jan.-Bartel
801. str.
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kmet. Ze Levstik je grajal te spake in
prav je storil. Branik narodovega je-
zika ne smé se na nikogar ozirati, vsa-
kemu treba svoje povedati, kakor zgo-
dovinar:

Ne na levo gledaj ne na desno,

Kaj vrstniki poreké ne baraj!

Kaj potomei poreké ne maraj!
Otresimo se pohlepnosti po tujstvu,
ne jemljimo brez potrebe niti iz sorod-
nega ]emka hrvatskega, marve¢ govo-
rimo In pisimo v IJleStVu ziveCe be-
sede, kakor so omenjene in pa tudi
ta-le:

44. ,,Svast, svasti*, mesto »sva-
kinjae, katere besede arod nima. Al
to ni¢ ne dé. »Nevednosti nasih pisa-
teljev je vse vprék svakinja‘«, pise do-
ber punanovalu' slovenskega jezika na-
rodnega '), »kar Nemec 1mcmuc Schwii-
gerin.« »Svast, svasti, f. Zena rece mo-
zevi sestri : svast. Idrijsko pri Koboridue.
Tako govoré in pigo tudi ostali Slovani.
Staroslov. »svistee f. ([soror uxoris); to
obliko preminjajo slovanska debla vsako
po svojem glasoslovnem pomenu. Srbo-
Hrvati: »svast, svastika; ruski: svests
(ostarélo) der Frau Schwester; ceski:
svest f. fratris uxor vel uxoris soror;
poljski: swiesé f. des Mannes oder Frau
Schwester.« #) In Dalm. pise v bukvah
Rut, pogl. I.: Noemi, mati umrsih sinov
Malona in Kilona sla je »{ {vojéma
dvéma Snahama . . . is Moabiterfke de-
shele . . . inu Arpa (Zena umrsega sinu|
je kiifhala fvojo Tafzho, Rut (Zena dru-
gega umrsega Noeminega sinu) pak je
per njej oftala. Ona je pak djala: Pole,
tvoja Sveft fe je vérnila . . . verni fe
tudi sa {vojo Sveftjo.« Da tukaj Dalm.
piSe »sveste In ne »svaste, ne ¢udimo
se. Vsaj pise tudi »od Juda fvojga
Teftu« v Reg., dasi ima sploh »Tafte,

kakor tudi poleg splosnega: »zhaft,
zhafzhen: zhefzhen.« Za lat.: »gener

erate« lepo pise IL. buk. Esd. »fe je bil
pofvazhil.« In III. Mojz. 18. »Koku je
delezh Shenitou v’ Svafzhini od Buga
prepovedana.« In kakor »svakinja< ne-
potrebna je nam tudi beseda »netjak,

1) Fr. Erjavec. Iz potne torbe.
tice Slovenske 1883, str. 244.

%) »Vienace, 41.

Letopis Ma-

je })OIJSQ, pravilnejse od »obstojic in 3

necak , netjakinja in necakinjae<, ker
imamo domaco: stricnik, ccstncma’
45. ,,Sestati, sestojim** je nem-
ski: bestehen aus etwas. Obto je nem-
¢izna pri nas: sobstati, -stojime« n. pr.
»Tu ga je ustavilo mocéno ]a(levje ob-
stojece iz 45 vedjih ladij.<?) Zakaj ne
»tu ga je ustavilo ladevje, (mocnoj 49
ladij.« »Telesa obstojijo iz materije a
tvarine« m. »Telesa sestojijo« ali bolje
»50 iz materije«, »drugi pravijo, da oh-
stoji tvarina iz prav majhnih, nerazde-
ljivih delceve, mesto spravijo, da se-
stoji, ali je«. In potemtakem je tud
pisati ssestavina, sestavene« In ne »so-
stavina, sostaven, sostati.« Zakaj na§
elagol in samostalnik, kakor tudi izve-
denke odgovarjajo staroslov. swstoiati
suvigtacdal consistere, »spstavd cioThe
compositio.« Da je »obstati obstojime
pri nas Slovencih res nemdizna, pricajo
bratovski jeziki. Samo dva, tri vzglede
iz hrvas¢ine in rus¢ine: »Dakako da je
bilo tezko ustanoviti od koliko in kakih
atoma sastoji koje plinovito tijelo.« »Reéi
¢emo, da se te tvari sastoje od vi
pocela <% »Horoso, milaja moja! Ne za-
bivaj 7ze, va Gemws dolzno sostojath
stosovanje . . « %) Ved¢inoma pa.se lahko
uombamoghtroh »sestati, sestojime
kateri je le knjiZna beseda. N. pr.
»Clovels obstoji iz duse in telesa.« »
tem slu¢aju ima pedagog opraviti %
umctnost]o katera obstoji v spretnost
da pravocasno . vporablja nacela
vzgoje« ®| namesto: »Clovek je iz duse
in telesa.« »V tem, pri tem ima pedag
opraviti z umetelnostjo, katera je sp
nost, in ta je spretnost, da ...« Pa
se nam, da tudi »sestati -ojime, najs

navadi pri Rusih in Srbih, nekako di
po nemskem duhu. Vsaj v cCeScini
Tako pravi Ceh ne pravi, kakor pise
Fr. Bartos: »Basen sestava (sestival
bestehen| ze tri shohe, marved »skladd
se«. »Byt sestavajici ze tri pokoji j
1) Med Idrijo in Vipavo poznajo besedi: stri
ni¢ (sestrini¢) in strinicka za Cousin, Cousing
?) Ljubljanski Zvon 1890, str. 278. ,
%) Napredak. Zagreb 1890, b 1, 7. 8. sir."
4) Podarok djetjam S. Petersburg. :

5) Vzgojeslovje. Spisal dr. Franc Kos. Lj h
ljana, 1890, str. 3, 16.
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k pronajmuti< temveé
byt o treh pokojih.«

46. ,,Telkniti** pomeni kot dovrs-
nik II. vrste navadno : gut anschlagen. In
kot ncprehzgaven glagol — mislimo —
je pogresno plsatl »A e z zadovoljneje se
je smehljala nasa trdjica v prvi sobi,
vide¢, kako nenavadno tekne danes
lekarniku pijaca«, ') mesto: »kako gre
v slast, kako s slastjo pije; kako disi
danes lekaIJu pijacda.< In »Brzo pobi-
jejo piscance, pokoljejo mirno v travi
lezete koze ter jih specejo, in dober
tek imajo tudie¢,? t.j.: »sie haben gu-
ten Appetit. « Na kmetih navadno sli-
simo: »Hvala Bogu, letos pa ima N. N.
(t. j. ena ali druga rec¢) tek, dober teke
t. j. gibt was aus, nima ni¢ teka, gibt
nichts aus.« Pisec pa ni hotel tega redci,

»Pronajme se

ampak, »da so jim vse te reci Sle v
slaste. Cloveku je lahko marsikaj »v
slast«.? naj mu tekne ali ne. Slasten

geschmackhaft govoré po savinski do-
lini: »Kruh je prav slasten«<; drugo
je pa tecen — gedeihlich, tak, da
se ga Clovek najé, in zopet drugo
oslasten — siisslich. Dobro bi bilo, da
razlikujemo, kjer natan¢no lahko to de-
lamo. Brez razloga nima narod razli¢nih
besedij za razne pojme. Stritar pise?:
»Posebno decka je bilo veselje gledati,
kako mu je slo v slast.« »V slast nama
je 8lo vse.« >Mnoge matere kruh jedel
je sin pozneje, okusil j je morebiti, kar ima
svet dobrega, ali tako v slast mu ni
sla nobena Jod, kar jih je vzil potem.«
In kaj naj reéemo o modernem »do-
brem teku?¢ — Spomeniti mi je Se
nekih bosodl], zive¢ih med narodom,
javaljne Se kje zapisanih.

47. ,JZabavljati koga** ima v za-
dreski in gorenji savinski dolini med
preprostim ljudstvom pomen francos-
kega: »faire la cour & (.« »Danes po
potu je ongav I. tako zabavljal ongavo
M.« V drugem pomenu znana je be-
seda ljudstvu le iz knjige. -

1) Ljublj. Zvon 1890, str. 190.

%) Ljublj. Zvon 1890, str. 410.

%) Mikl. Etym. W. str. 313,

) Jos. Stritarja Zbrani spisi II. 121, 408 itd.

48. ,,Spleveniti, -nim* pomeni
tudi v opomenjenih krajih nemsko ent-
wenden. Ne ravno »vzetie in tudi ne
»ukrastic. »Pustil sem ruto in mi jo je
nekdo splevenil. «

49. ,,Zwvest* znaci ob¢e med Slovenci
poleg splosnega svojega pomena tudi
n.: »sichere v reklih: »Pred takim clo-
vekom si Se ¢lovek zivljenja ni zveste,
des Lebens sicher, »mece okoli in maha,
da si ni ¢lovek glave zvest.«

h0. ,,Zlobiti se** v preje omenjenih
krajih pomeni: pretiti, Zugati komu s

¢im. »On se mu je zlobil, da ga bho
nabil.« Sicer imamo glagol »razlobiti

se exsaevire«, zlob wiithend trub.!) Pre-
stopiva Savino ter pojdiva v dravsko
dolino, morebiti je Ze ez Dravo.

51. ,,V sibke mu gre, v sibke
muw je slo, sla*, tudi v omenjenih
krajih znano reklo za nem. »schlecht
gehen, auskommen.« N. pr. »Ubezal je,
pa mu je v sibke Sloe, er ist zwar durch-
gegangen, aber schlecht ist es thm ge-
gangen, schwer ist er durchgekommen.
»Lansko leto smo imeli malo sena, pa
nam je na spomlad Ze &ibke hodilo,
sibke $lo.« »Ima na mesec 30 nol(h-
narjev, pa mu Se v Sibke gre, v Sibke
hodi<«, geht ihm dennoch sc hl(‘(ht kann
er kaum auskommen. In ved drugih
fraz.

52. ,,Prémraza, e.** Tako namrec
imenujé okoli Marenberga ljudje to, kar
se po drugodi slisi: »Voda je zmrzla,
Savina, Dretja je zamrzla.« »Letos Se
ni bilo ni¢ prémraze«, pravil mi je brod-
nik, »lani je bila taka prémraza, da
nisem mogel voziti, in ljudje in Zivina
s0 hodili ¢ez prémrazo.« Katera nemska
beseda odgovarja nasi »prémrazie ? je-li
Se kje drugje znana ta beseda?

53. ..Glavanica**, znana beseda
tudi med ljudstvom, znac¢i to, kar d¢i-
tamo v Jan.-Bartlovem besednjaku (500 :
»Perrilicke f. vlasulja, baroka.« In v tem
kraju pomeni tudi skaf ali kebel, v ka-
terem nosijo svinjam Zret.

(Konec.)

1) Mikl. Etym. W. 405.
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SCHOPENHAUER.

Schopenhauer.
(Stika iz novejse modroslovne in kulturne zgodovine. Spisal dr. Fr. L.)

(Dalje.)

%@u v Berolinu je zacel predavati
2, kot .privatni docent'. Govoril
je jako zavestno in osabno, za-
ni¢eval prednike in tovariSe in obetal,
da bode kot ,mascevalec zopet v cCast
l)l‘ll)I‘dVll Illoz,ollJo A tako obetanje mu
ni ni¢ pomagalo: predaval je prazni
dvorani in ves nevoljen jo je pobrisal
iz Berolina spomladi 1822. 1. Pisal je
o tem: »V Berolinu se zivi, kakor na
ladiji; vse je posebno, (h'ago, tezko se
dobi; jestvine so suhe, zlodejstev vsake
vrste je tukaj ve¢ nego v dezeli, kjer
cvetd citrone.« Tako se je ponesredil
Schopenhauerju prvi poskus, da bi pri-
sel do profesorske sluzbe. Enako tudi
drugi poskus tri leta pozneje in vsi po-
znejsi: Schopenhauerjeva narava ni bila
za poucevanje, gotovo bi hil tudi jako
slabo vplival na dijake, kateri bi se mu
bili izro¢ili. Da bi loZe pozabil svoje
neuspehe, Sel je 1822. 1. zopet v Italijo.
Tukaj je iz prva zopet Zivel in uzival,
kakor mu je velela Zelja. A kmalu so
ga jele preganjati njegove muhe. V
Neapolju so ga strasile koze, v Veroni
se je pa bal, da je nosljal zastrupljen
duhan, a brez vzroka. Ko je bil pa
1831. leta v Berolinu. pristrasila je tje
kolera in ga lzgnala za vselej 1z tega
mesta. Od todi je $el v Frankobrod ob
Menu ; to mesto se mu je zdelo varno
pred koloro in tukaj je ostal do svoje
smrti: le redkokdaJ je je zapustil.
Kakor v mladosti, tako je imel tudi
v zreli dobi c¢uden znacaj, da se mu
je hitro zdelo kaj zoprno; seveda je
bil tudi sam drugim mnonolsrat jako
zopern. V Berolinu n. pr. se je seznanil
s slovecim Aleksandrom Humboldtom
ter ga v zacetku obc¢udoval in spostoval,
a kmalu se mu je zdel le navaden c¢lo-
vek: dva tako vase zaljubljena moza
seveda se nista mogla ujemati. Naposled
je mas filozof Humboldta imenoval le ge
»malika c¢asa«. Nikakor pa ni mogel
biti prijatelj s profesorji na vseucilisé¢ih,
zlasti ne z modroslovei. Imel jih je za

tekmece in se jih — dokler je sam po-

skusal uciti — ogibal. Tudi so se mu
zdeli vsi jako malo uceni in Se manj
Ko je pa pustil
misel, da bi bil kdaj profesor sam, te-
daj je izlival na profesorje svojo nevoljo

in jezo. Neprenchoma se zaletava v

spretni, pravi ,pedanti‘,

aird

spisih vanje, kakor puran v rudeco ruto.

Nemski » Philosophie-Professoren« imajo ‘

res domisljavosti in napuha na stote,

tudi menda ne /,ddulejo vsega po res-
a Schopen-
hauer ni imel vzroka zanic¢evati jih, ki

nici in ne vedd Se vsega:

je Se do profesorja ni mogel pripraviti.
Tudi z drugimi ljudmi ni zivel v naj-
vec¢jem prijateljstvu. Gospodinja, pri ka-

teri je bival v Berolinu, imela je znanko,
neko siviljo Marquet, bivajoco v istem ;
nadstropju. Nckega dne je stala ta Zén-

ska z dvema pl‘l(]atcl_]l(dlnd- na hodiséu
pred vrati Schopenhauerjeve sobe. Tu

pride nas filozof sam domov, razjezi se
nad to Castno strazo ter jo hode iz

gnati strani. Sivilja pa — ne bodi lena
— se ustavi,
jezi: zaéne se Z njo rovati in jo porine
ven skozi vhod. A zopet pride Zenska

nazaj in Schopenhauer jo tresci, dase

ona zvrne po stopnicah, pade in ne-
koliko pobije. Drugi dan gre k zdrav-
niku, da si napraviti zdravnisko sprice-
valo in tozi Schopenhauerja zaradi te-
lesnega poskodovanja. Pravda se je mo-

kar filozofa se bolj raz- =

tala nekaj let: naposled je moral Scho-

penhauer placati 300 tolhrjev za zdrav-
lienje in vsako leto je moral Zenski
placevati 60 tolarjev. Ne vemo, kaj je
filozofa bolj jezilo, ali pla(,c\dnw ali
zmaga te sitne Zenske, Se njegoyv Ziv-

l](n]eplscc Gwinner, pomiluje ga zaradi

tega. »Imela je senska — Zali — trdno
postavo: celé grozna davilka kolera se
je bavila Z njo zaman, in on je nosil
breme nad dvajset let, dokler ni mogel
pisati na njen smrtni list: obit anus,
abit onus (umrje starka, odide nadloga).<!

1) Gwinner, str. 62., 63.
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Kalsno ¢lovekoljubje! Clovek ne ve,
ali bi se bolj ¢udil neusmiljenosti Scho-
penhauerjevi ali oliki Gwinnerjevi, ki
pomiluje junaka, da je moral pravicen
biti proti Zenski. Sploh ni bil nikakor
prijazen do ljudij. Ne samo v svojih
spisih razodeva tu pa tam svojo odur-
nost, tudi v svojem vedenju je ni za-
krival. Ko mu prisedsemu iz Berolina
ni bilo vse po volji, da mu je namrec¢
izpodletelo profesorstvo in da se ni nihée
zmenil za njegovo delo, prijela ga je
tolika nejevolja, dani hotel deset tednov
7z nikomer govoriti. In v Frankobrodu
se je nmonukmt skregal z ljudmi in
sicer véasih dokti robato.

Deloval je tudi v poznejsi dobi Se
vedno na modroslovnem polju, a ne
tako plodovito nego prva leta. Izdal je
1836. 1. spis: »Ueber den Willen in der
Natur« (o volji v prirodi) ; 1841. 1.: »Die
beiden Grundprobleme in der Ethik«
(obe glavni vprasanji v etiki); 1844. 1.
izda Se drugi zvezek dela: »Die Welt
als Wille und Vorstellung« ; in 1851. 1.:
»Parerga und Paralipomena« (dostavki).
Proti koncu njegovega LlV]JCI]Ja se je
za¢elo obéinstvo bolj zanimati za nje-
gova dela, kar ga je jako veselilo. —

Predno zvemo , kako je filozof umrl,
oglejmo si nekoliko njegovo zasebno ziv-
lienje v IFrankobrodu. Njegov velik ca-
'] pise tako-le: »Zivel je
tukaj kot modroslovec-samotar in bil
na glasu, da je posebuez in da sovrazi
ljudi. Ker je bil dovolj spoznal in iz
- kusil, kako neumni in zlobni so ljudje,
~ zato se jih je ogibal, in ako je bil kdo
siten proti njemu, zavil se je v jezovo
kozo robatosti.« Zivel je rad zlozno.
Zjutraj ni vstajal zgodaj, ampak Se le
med 7. in 8. uro po zimi in po letu.
Rekel je, da potrebujejo mnogo spanja
oni, ki delajo dusevno. Ko se je umil,
napravil si je zajutrek sam in pouZil
SV()J() kavo. Dopul(lue je navadno du-
sevno delal, v poznejsi dobi se je bavil
tudi z ()scbaml ki so ga obiskovale. Ob
1. popoldne je sl kosit v gostilno. Jed mu
Je navadno prav dobro disala in mu $la
v slast. Cornaro pravi, da mora le malo

1) Arthur Schopenhauer. Zu dessen hundert-
jahrigem Geburtstag. 1888. Str. 6.

jesti oni, ki hoce dolgo ziveti. Schopen-
hauer je bil hud nanj in ga imenoval
»lagko lakot«. »Kant in Gothe — je
rekel — sta tudi obilno jedla in pri
tem dospela do visoke starosti.« Po
obedu je sel takoj domov, pil kavo,
potem pa pocival eno uro. Vzbudivii
se je najprej kaj lahkega Ccital, proti
veceru pa se je Sel sprcha,)at. Navadno
je hodil po samotnih potih. Stopal je
urno in krepko, véasih je s palico prav
moc¢no udaril ob tla. Pred mestom si
je zapalil smodko in jo pokadil samo
pol: druga polovica se mu je zdela
skodljiva. Med potoma je tu pa tam
Obstajal oziral se, nekoliko zagodrnjal,
¢esar ni nihde rammd in potem hitel
dalje.’] Ali ni to pravi posebnez in ali
ni tako delal, da bi ga ljudje imeli za
nenavadnega “loveka? — Rad je bival v
prirodi zunaj mesta, zlasti zaradi po-
trebe, »da bi se mogel slobodno baviti
z njo«. Kakor mu ni ugajala zvitost ¢lo-
veske druzbe, tako mu je bila po godu
»popolna resniénost in (loslulnost pri-
rode.« In za dokaz navaja Gwinner te-
le besede iz njegovega vetjega dela:
»Kako esteti¢na je priroda! Vsako ne-
obdelano in divje, t. j. samo sebi pre-
puscéeno mestice dasi je majhno —
ako le ne pride do njega taca® clove-

kova, okrasi se takoj na]okuch Z
rasthnaml, cveticami katerih lepi

red kaze, da niso vzrasle pod palico
velikega »egoista® (t. j. ¢lovekal.« ?)
Sprehajal se ni rad v druzbi; samo
njegov pes mu je bil spremljevalec, s
katerim je lahko pogresal druzbo ,dvo-

nozcev'. Zveéer je ¢ital novine, med
8. in 9. uro je hodil vecerjat: mrzla

mesna jed in pol steklenice vina sta
mu okrepila Zelodec za spanje. Domov
prisedsi si je zapalil pipo, ki je imela
pet Gevljev dolgo cev, da bi se v njej
dim bolje ohladil. Predno je sel spat,
¢ital je tu pa tam iz kake knjige. Spal
je trdno. Ako je pa zacel kdo ropotati
in ga je vzbudil, skocil je po koncu in
zerabil za me¢ in za samokres, kateri
je bil vedno nabit. Grozno se je bal,
da bi ga ne okradli. Kar je bilo kaJ

1) Gwinner, str. 210, 211.

) Ibid. str. 212.
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vredno, posebno pa vrednostni papirji so
bili tako skriti, da so jih Se po njegovi
smrti tezko dobili, dasi je v svoji opo-
roki sam naznanil, kJe se dobé. Na pre-
dale je napravil napa¢ne napise, neka-
tere dragocenosti je hranil med starimi
pismi, svoje zlato pod ¢rnilnikom v pi-
salni mizi. Kakor nekdaj tiran sirakuski,
tako se je tudi Schopenhauer bal brivea ;
svoje pipe je vselej skrbno shranil po-
tem, ko jih je rabil. Kadar je imel opra-
viti s kako pogodbo ali kupé¢ijo, bal se
je vedno, da bi ga ne ogoljufali.
Tako je bilo zasebno zivljenje nasega
junaka. Ceprav se je skrbno varoval
vsega, kar bi mu krajsalo Zivljenje, in
je vedno skrbel, da bi je podaljsal, ven-
dar je tudi na njegova vrata potrkala
smrt bolj zgodaj, nego si je sam zelel.
Meseca septembra 1860. leta ga prime
dosti huda plué¢nica. Kmalu pa okreva,
vzbudi se mu upanje, da bode mpet
zdrav in Se dolgo zivel. Dne 20. tistega
meseca umrje naglo za pluénim mrtvo-
udom. Zdravnik najde mrtvega naslo-
njenega na zofi. Da” bi bil mislil na to,
kaj bode po smrti, o tem ne pové ni-

Cesar njegov veckrat imenovani Ziv-
lienjepisec, marveé trdi, da Je gledal

mirno smrti v obraz, ¢e§, saj ima mirno
intelektuvalno vest. A kdor je paz-
ljivo cital te vrstice in se oziral na vse

o

Cutno predstavljanje pa misljenje in zakoni misljenja.
(Modroslorna razprava. Pise dr. Ivan Svetinda.)
(Dalje.)

&L
'S%gﬁi\cr pojme izrazamo z besedami,

¢ morali bi za isti pojem dosledno

¢ rabiti isto besedo in
Vendar nam véasih ena beseda zazna-
muje ve¢ pojmov, véasih pa izrazamo
isti pojem z razlitnimi besedami. Ta
posebnost vseh jezikov utegne biti po-
vod napac¢nemu sklepanju. Na to se
naslanjajo tudi nekateri bolj ali manj
dovtipni sofizmi. N. pr.

Marjetice so lepo pisane cvetice;
Zupanova héi je Marjetica :

Torej je Zupanova h¢éi lepo pisana cvetica.

narobe. -

gibanje njegovega srca, ne more t
verjeti. In v resnici se poroca o smifi
njegovi to-le: »V svoji ])Osledn_]l b
lezni je zaradi hudih bolec¢in veckrat
zaklical: ;O Bog, moj Bog!" Ko ga
vprasa nek] /dravml\, ki ]e bil te

navzoc: Ah ]e Bog po vasi filozofiji?
odgovori on: Brez Boga ni filozofija ija

zadostna v bolcunah, ako okrevam,
bode to drugace.® Stanje se mu neko-
likko zboljsa, in zdravnik ga dobi nekega
lepega dné v qeptembru sededega oh.
oknu. Opomni ga prejénjega pogovora,
pregovori nekoliko o ve¢nosti in ime-
nuje tudi ime Kristusovo. Tu pa se
razsrdi filozof jako: Pustite taka stra-
gila! Take bedarije so dobre za otroke:
filozof ne potrebuje Kristusa'. Kmalu
potem je bil filozof mrli¢. Zdravnik, ki
je to sligal, pripovedoval je ganen ta
dogodek neki pn]at(l]lu « :

qwcna smrt? Sreéno Zivljenje? Pad
ne! Citatelj je lahko Sp()mal iz. teh
vrstie, ki so povzete ponajvec iz splsov ,
\(hopculmuvr]u prijaznih, da je to Ziv-
ljenje zivljenje odurnega sovraznika
in zani¢evalea ljudij tako, kakorsno je
zivljenje kakega sitnega izrastka na ¢lo-
veskem telesu. Kdo more imenovati to
zivljenje tako, kakorsno si mislis Ziv-
ljenje pravega modrijana ? (Konec.)

1y Janssen L, str. 521, 522.

Mi3g gloda sir;

Mig je enozlozna beseda:
Nekatere enozloZne besede glodajo sir.
V matematiki se oblika zakona istosti:
= A navaja kot aksijom, t. j. kot
prvotna sama po sebi razvidna resnica:
»Vsaka koli¢dina je sama sebi
enaka.c«
Ako imamo dva pojma in hocemo
razsoditi njuno medsebojno razmerje,
tedaj veleva zakon istosti, da zdruzimo
v logi¢ni sodbi drugega s prvim kot
predikat s subjektom, ako je drugi pojem
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zmak prvega. Mislimo si n. pr. pojma:
kvadrat in paralelogram. Kvadrat ima
znake: paralelogram, enakostranicen,
pravokoten. Navedena pojma moramo
torej zdruziti v logi¢ni sodbi: Vsak
kvadrat je paralvlonram Ravno tako
velja tudi razsodek: Vsak kvadrat je
enakostrani¢en; in: Vsak kvadrat je
pravokoten ; pa tudi ta: Vsak kvadrat
je enakostrani¢en pravokoten paralelo-
gram itd.

Zakon istosti, zahtevajo¢ to doslednost
v misljenju, izraza se veckrat tudi v
tej-le posebni obliki: »Z vsakim poj-
mom zdruzuj vse njegove znakec,
ali: »S pojmom stoji vsa njegova
vsebinac.

V matematiki se tudi ta oblika na-
vaja kot aksijom: »Vsaka koli¢ina
je enaka vsoti vseh svojih de-
lov.« Ako A sestaja iz delov «, b.
potem je A=a 4 b +} e

Veckrat pa razsodimo o medsebojnem
razmerju dveh pojmov, ki imata po-
polnoma razli¢no vsebino : pojma nimata
skupnih bistvenih znakov, pa tudi no-
benega nasprotja ni med njima. Take
pojme imenujemo dlqpard tne. Mislimo
sl n. pr. pojma »pec« in »gorake. Kako
naj tu razsodim, je li pe¢ gorka, ali
ni? 7 izkusnjo, ako ped potlleem ali
ako sem videl v njej ogenj, ali ako
mi je kdo drugi povedal.

Ako torej v svojih dosedanjih mislih
ne najdem razloga, da bi kako novo
misel sprejel ali zavrgel, potem mi je
treba najprej razsoditi, ali ne naspro-
tuje mojim dosedanjim mislim. Ako ne,
potem zahteva doslednost v misljenju,
da jo vsprejmem. Taka nova misel mi
ne pojasnjuje samo mojih dosedanjih
mislij, ampak je v resnici nova; Z njo
se je razsirilo obzorje mojega spoznanja,
ne samo zjasnilo. Zato nekateri vodila,
po katerem smo sprejeli tako misel, ne
pristevajo ve¢ zakonu istosti. Drbal )
v svoji logiki navaja to vodilo sicer v
zvezi z zakonom istosti, vendar kot po-
seben zakon, ki ga imenuje: Princip
der letlmmuna tprm(,lplum convenien-
tiae), po nase moremo re¢i: zakon
zdruzljivosti. Ta zakon pa se glasi:

1) Drbal. Propiddeutische Logik. Pag. 30.

jih mislih, kadar te izkusnja

»Disparatne pojme zdruzuj v svo-
uci,
da so njihovi prcdmcti v resnici
zdruzeni.« Ali pa e splosneje: »Kar
si spomal za mozno, to imej za res-
ni¢no, ako te je uku.snym prepric¢ala o
resniénosti. «

Mi smo pa zakon istosti tako splosno
izrazili, da tudi navedeni zakon zdruz-
ljivosti lahko smatramo le kot posebno
obliko njegovo.

3. Tretji zakon misljenja se imenuje
zakon protislovja (prm( ipium contra-
dictionis). Ta nas poucuje, kaj naj zani-
kujemo, ali kdaj naj kako misel zavr-
zemo kot neresni¢no. Zavreél moramo
vsako misel kot nerabljivo in neres-
nicno, ako se nahaja nasprotje v tej
misli sami, ali ¢e naspmtuje nova misel
kaki prejénji misli, ali pa e se ne zlaga
z zanesljivo izkusnjo. Tretji zakon mis-
ljenja moremo torej tako-le izreci:

»Ogibaj se v svojih mislih vsa-
kega nasprotja.c

Nasprotje v mislih je pa dvojno:
protislovno (oppositio contradictorial
ali protivno (contraria). Dve misli sta
si protislovno nasprotni, ako druga samo
prvo zanikuje, sicer pa nicesa ne trdi;
in protivno nasprotni, ako druga misel
ne le prvo mnikuio ampak ob enem
nekaj novega trdi. Tako n. pr. sta si
protislovno nasprotna pojma »bel« in
»ne-bel«, protivho nasprotna pa po]ma
»bel« in »rudedé«. Ravno tako je tudi
v sodbah. Splosen obrazec za protislovno
nasprotje je: 4—ne— A; protivno na-
sprotje pa: 4 — ne 4, ampak D.

Tretji zakon misljenja, ki zahteva, da
se ogibljemo v svojih mislih vsakega
nasprotja, moral bi se pravo za pravo
imenovati zakon nasprotja,azato, ker

je tudi v protivnem nasprotju skrito

nckako protislovie, moremo ohraniti
tudi staro ime: zakon protislovja.

Premislimo sedaj natanéneje in na
drobno zahteve tega zakona, ter kako
se gresl zoper te zahteve.

Zakon protislovja zahteva prvi¢, naj
ne izobrazujemo v svojih mislih nikdar
pojmov s protislovnimi ali protivnimi
znaki, ampak naj jih zametavamo kot
nerabljive in neresni¢ne. Veckrat se
n. pr. slisi ali celd ¢ita izraz: »dve ne-
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enaki polovicic ali: »vedja polovicac,
To je protislovno. Polovici sta dva
enaka dela. — V¢casih se govori ali
pise o neskon¢nih vrstah, neskon¢nih

mnozicah, neskonéno velikih ali ne-
skonéno majhnih koli¢inah. Boga tudi

imenujemo neskoncéno bitje. So-li ti
pojmi rabljivi? Ali nam jih ne prepo-
veduje tretji zakon misljenja? — Tu
velja: Qui bene distinguit, bene docet.

Boga imenujemo po pravici neskonéno
bitje. Ker ni ust\/arJCn in ga nihée ne
vzdrzuje, ampak ima vzrok svojega bitja
sam v sebi, zato je neskoncen gledé
na Cas; ne moremo si misliti nobenega
trenotka ne v preteklosti, ne v bodod-
nosti, da bi Boga ne bilo. Ravno tako
je Bog tudi neskonc¢en gledé na prostor,
ker ni nobenega kraja, li01‘ bi Boga ne
bilo. On celo presega Cas in prostor.

Popolnoma opravi¢eni smo tudi, ako
v matematiki govorimo o neskonénih
vrstah, neskon¢no velikih in neskonéno
majhnih koli¢inah, samo da moramo
to prav umevati. Ako hodemo n. pr.

. ) s £ :
navadni ulomek —- izpremeniti v deci-
malni ulomek, dobimo:

1 E i 3
3=03=03833...— = +1000
in infinitum. Ako trdimo, da je ta vrsta
neskoncéna, ho¢emo reci, da lahko na-
daljujemo delj jenje, kakor dolgo hocemo,
a do konca nikdar ne pridemo. Stevilo
v resnici zapisanih ¢lenov one vrste ni
neskonéno, a nafemu misljenju ni tu
postavlyma nobena meja; ko bi v res-
nici zapisali Se toliko &lenov one vrste,
mislimo si th lahko Se ved.

Kar torej se le postaja, kar se Se le
vrsi, n. pr. v nasih mislih, — more
tudi biti neskon¢éno, ker v tem ni ni-
kakega protislovja, ako si to, kar Se ni
koncano, mislimo brez konca. Paé pa
bi bilo protlslovno ko bi si to, kar je
postalo in J(, ze dovrseno, hoteli misliti
neskonéno. S tem, da je postalo in je
bilo dovrseno, dobilo je tudi svoj konec.
Postavljeno je bilo v doloc¢eni cas ali
dolodeni prostor; le tam je in nikjer

drugod. Torej ni neskon¢éno. Ne zlagalo
bi se torej s tretjim zakonom mlsljcnja,
da je ne-

ako bi kdo mislil ali trdil,

skoncno stevilo zvezd, ali Stevilo atomoy
v kakem telesu ali tudi v vseh telesih
skupaj, ali da svet Ze biva neskonéno
stevilo let ali tudi le neskonéno Stevilo
sekund. Ne brani mi pa zakon proti-
slovja, ako si hofem misliti premo ¢&rto
neskon¢no podaljsano. Ta moja misel
je namre¢ Se nedovrseno dejanje, ka-
teremu se ne stavi nikaka meja. Veliko
je stevilo zvezd, a neskoncéno ni, ker
Bog bi lahko ustvaril $e eno ali tudi
Se ve¢ novih, in pre]ane stevilo bi bilo
manjse od poznejSega.

Kar velja o neskonéno velikih, to
velja tudi o neskonéno majhnih kol
unah Neskon¢no majhmh istinitih bitij

.V mislih pa si lahko c¢as in prostor
razdeljujemo v vedno manjse dele, in
to nase delovanje je zopet popolnoma
neomejeno. Zato smo opravic¢eni, ako
v matematiki gavorimo o neskonéno
majhnih koli¢inah ter tudi radunamo
Z njimi, samo da moramo te koli¢ine
vedno smatrati le za stvore svojega
lastnega uma, ki nam rabijo kot pre-
hodne misli, v katere se vtapljamo, iz
katerih se pa moramo zopet dvigati do
spoznanja resni¢nih predmetov dolo¢ene
in omejene velikosti. Tako delamo n. pr.,
ako hoc¢emo izra¢unati plosc¢ino krogd.

Kakor nam zakon protislovja zabra-
njuje, da ne tvorimo neveljavnih in ne-
smiselnih pojmov s protislovno ali pro-
tivno nasprotnimi znaki, tako nam dru-
gi¢ tudi zapoveduje, da Ze stvorjene in
sprejete pojme bolj in bolj oc¢is¢ujemo,
izlo¢ujo¢ iz njih z zanikalnimi sodbami
vse nasprotne znake. Ako n. pr. opa-
zujem, da se godi hudo dobremu ¢lo-
veku, vsiljuje se mi misel: »O Bog,
zakaj dopuscas tako krivico? !« A zakon
protislovja narekuje mi sodbo: »Bog
ni krivicen«. Neskonéna pravi¢nost je
lastnost bozja, bistven znak ideje »Bog.
Najmanjsa kriviénost je nezdruzljiva z
neskoncéno pra\'lcnost]o Zato bode bozja
previdnost Ze skrbela za to, da se prej
ali slej vsakomu prisodi pravica. —
Tretji¢ zahteva zakon protislovja, da
izmed dveh protislovno nasprotnih sodeb
vsikdar eno zavrzem kot neresni¢no.
Ako n. pr. jaz trdim, da je drevo, ki
je ogledujem, jelka, kdo drugi pa mi
ugovarja, da to ni jelka, je prav go-
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tovo, da je ena izmed teh dveh trditev

napacna. Ako se prepricam, da moj
nasprotnik pravo trdi, potem moram
priznati, da sem se jaz motil. Ako je

pa mOJa trditev prava, potem je ugo-
varjanje mojega nasprotnika napacno.
Zaradi pi¢lega prostora ne moremo vsega
natan¢no razloziti. Samo en vzgled!

Dandanes se veckrat ugovarja resnic¢ni
trditvi, da je krséanska vera, kakor jo
u¢i sv. katoliska cerkev, edino prava
vera. Temu nasproti se trdi, da so vse
vere enako dobre in enako resni¢ne,
ali da so vsaj enako resni¢ne vse vere,
ki se imenujejo kricanske, c¢es, da so
vse le razlitne oblike ene in iste Kri-
stove vere. Kdor tako govori ali misli,
ta se ne ravna po tretjem zakonu mis-
ljenja. Nekrscanske vere imajo mmnogo
naukov, ki so s kr&¢anskimi nauki v

: «s»;?f SLOVSTVO. g}%

protislovnem ali protivhem nasprotju.
Pa tudi razliécna nekatoliska veroizpo-
vedovanja, dasi se imenujejo kricanska,
v raznem oziru nasprotujejo naukom,
katere uci sv. katoliska cerkev. Vsa ta
nasprotja ne morejo biti h krati res-
ni¢na. Kdor bi torej trdil, da so vse
vere enako resniéne, on bi tudi trdil,
da so vse enako neresni¢ne, in bi moral
vse zavre¢i. Ako pa spoznamo katolisko
vero za resni¢no, od Boga razodeto, po-
tem moramo po tretjem zakonu mis-
ljenja kot neresni¢ne zavreci vse druge
vere. S tem ni rec¢eno, da so vsi nauki
drugih ver same neresnice; a kar je v
llth resni¢nega, to se zlaga z nauki
katoliske vere; kar pa tem naukom
nasprotuje, to mora biti zmota. Prava
in od Boga razodeta vera pa ne sme in
ne more uciti niti ene zmote. (Konec.)

¢

)SLOVENSKO SLOVSTVO.
(Pige dr. F. L.)

Knjige ,,druzbe sv. Mohora*‘ za leto 1890.

Da cenimo po pravici kako knjigo, ne smemo
se ozirati samo na vsebino, ampak tudi na ¢i-
tatelje, katerim je namenjena. Zaradi poslednjega
razloga so knjige druzbe sv. Mohora najvai-
nejse med vsemi slovenskimi knjigami. Toliko
¢itateljem ne pride nobena knjiga v roke, kakor
spisi izdani od nase druzbe. O teh knjigah se
sme po pravici reéi, da so narodova last, naro-
~ dovo hlago. Zaradi tega se ne ¢udimo ni¢, da
je med nasim narodom zanimanje za to druzbo
tako zivo, in tudi kritikom ne moremo zameriti,
da vecinoma ostreje sodijo te knjige nego druge.
Saj ne ravnajo tako zaradi mrZnje do druzbe
ampak zaradi svojega posebnega spostovanja
do nje in do ¢itajocega naroda. Pa¢- pa naj
nikdar ne zabi taka kritika, da ne sme razdi-
rati storjenega dela, ne podlratl spostovanja,
katero ima narod do druzbe, ne vzbujati strastij,
katere bi utegnile biti druzbi nevarne. Pa¢ pri-
¢akuje tudi omikani del naroda, da se odbor
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druzbin skrbno varuje vsega, kar bi spravilo
druzbo iz ravnoteZja.

Na tem stalis¢u smo bili in bodemo vedno,
ocenjujo¢ druzbine knjige. Recdemo lahko z
mirnim srcem, da se zavedamo velikega po-
mena kritike; vestna stvar nam je, da rav-
namo praviéno in z najbolj§im namenom. —
Zacenjamo letodnjo oceno s »Koledarjeme, ker
imamo h krati priliko omenjati tudi stanje naSe
druZbe. :

>Koledar druzbe sv. Mohorja« za na-
vadno leto 1891 — 4° To je obseZna knjiga!
Poleg navadne koledarske vsebine ima zabavno
in pou¢no berilo od 17. do 128 strani. Tu se
vrsté povesti, pesmi in popisi. — Blagor
usmiljenim! (Povest. — Spisal J M. Dra-
vinjski.) »Dobra povest«, poreces, ko jo pre-
¢itag. Krojacéu Godini se godi dobro, zlasti ima
veliko veselja nad svojo héerko. A prevzame ga
napuh, zaradi napuha trdosr¢nost. Tu mu vzame
Bog héerko: opekla se je in umila. Se Zena
mora zato veliko trpeti, dokler ju zopet ne
spravi brat Mariofil in ne pripravi tudi omeh-
¢anega krojada na holjSo pot ter do prave srece.
— Pripovedovalcu se pozna, da ni novinec na
tem polju. in paé¢ ga tudi mi poznamo. Dejanja
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razvoj, razgovori — vse to se vrdi lahko in na-
ravno. Samo z ono »nedolZno prevaro« na
str. 22. nismo zadovoljni. Prevara sloni na laZi,
in laZ ni nikdar nedolZna. Se tako mislijo ljudje
le preradi, da je taka laZ res nedolZzna; ako pa
dobhé kaj takega v knjigi druZbe sv. Mohora,
tedaj jim je to kakor resni¢no. Zato hi se hilo
moralo na vsak nacin ono mesto popraviti ali
vsaj »nedolZno« izpustiti. — A. Hribarjeva pesem
(po legendi) Kristus in sv. Peter je jako
prijetna in primerna, nekoliko manj pa opiljena.
— Kakor so popisovali prej$nji Koledarji Ljub-
ljano in Trst, tako nam razkazuje letosnji Ma-
ribor. (Sp. dr. JoZ Pajek.) Spis ima tri slike,
prva je za celoten »pogled« nekoliko premajhna;
sicer je pa spis kot celota res dragocen. —
Dr. Mihael Napotnik, knez in Skof lavan-
tinski. Tu popisuje prejSnji gospod pisatelj do-
sedanje zivljenje in delovanje rodoljubnega la-
vantinskega vladike. Spis ima liéno sliko, in
dodan mu je slavospev o knezoskofovi introni-
zaciji. ~— Svoji k svojim. Ta dramaticen
prizor je znan Ze od lani (prim. »Dom in Svet«
II. 1., str. 178), ter je prirejen »za one narodne
veselice na kmetih, kjer nimajo izurjenih pred-
stavljavcev.« Ker nas narod le prerad ceni, kar
je tuje in novo, zato mu bode ta igra koristna.
Daljsi spis je: Davorin Trstenjak. (Crtice iz
njegovega zivljenja. Sp. dr. J. Sket.) Trstenja-
kovo ime je izmed najbolj znanih v nasi zgo-
dovini. Prav je, da je spretni gospod pisatelj
v Koledarju popisal tega velikega moza. Trstenjak
je bil izmed onih moZ ki imajo uma in srca
obilo, a obojega v pravi meri; njegov duh je
bil vseohseZen, za vse dovzeten. Alvl_]en]epls je
jako dober; a kakor so marsikateremu spisu
ocitali, da je >previsok« za priprosti narod, tako
bi mogli rec¢i tudi o tem po pravici. — Naslednji
spis: Davorin Trstenjak kot ¢lovek do-
polnjuje prejSnjega, a nikakor nam ne ugaja
tako, kot oni. Ze nadpis disi po nemskih naslovih;
tu pa tam je tudi v spisu nekoliko tujega. Vendar
je opis jako zanimiv, kakor je tudi pisan iz
polnega srca. — Pesmica »Solze na grobu Da-
vorina Trstenjaka< je brez posehne umetnosti,
a lahka, res za ljudstvo. — J. A. Klementi-
¢eva povest Ravna pot najboljsa pot ni v
tehniki tako dovrSena, kakor ona prva, vendar
je ljudstvu primerna in bode ugajala. Pisalelju
svetujemo, naj »ganljivih mest< nikar ne pre-
tiruje. Znacaje naj rise krepke, ne prevec slad-
kih, kakorsnih ni v istini. — Mala pesmica in
pa spis o pok. dekanu Tomanu (s sliko) se
prilegata, da je vec izpreminjanja. Zanimati pa
mora vsakega Zivahen popis ¢love3kega
klanja v Bata ku (priob¢il prof. A. Bezensek.)
Tako se piSe mi¢no, a treba je znati! Zna pa
tudi gosp. kanonik dr. Ivan Krizani¢, ki nam i
letos podaje Razgled po katoliskih mi-
sijonih. Ta razgled se ne odlikuje po krasnem
jeziku, tudi ne Bog vedi po kaki izvirnosti (saj
se lahko enaka porocila ¢itajo drugodi), a dobro,
mikavno, res za preprosti narod je sestavljen,
radi in z veseljem ga bodo citali. Ves spis
je poln dogodkov, tudi ima tri slike; izvestno
bode mnogo koristil. — Ne moremo vseh spisov
ocenjati natan¢no in omenjamo le, da je spis

Janeza Bilca: Slovenski drvarji na tujem
znamenit za naso kulturno zgodovino, kakor na-
slednjio »sl. posojilnicah« za nase narodno
gospodarstvo. — Tudi Razgled po svetu nede
zaostati za drugimi spisi, gospod Haderlap ga
je sestavil stoje¢ na trdno-katoliskem stalidéu.
Nepoznani urednik koledarjev je med spis dal
opombo, da imamo, Zzal, preve¢ casnikov. Ne
samo, da se to ne prllega spisu, ampak tudi
resni¢no ni. Dobrih dasnikov ni preved; ako
se mnoZé dobri, tedaj je to dobro znamenje, le
slabih se moramo bhati. — Kar zvemo naposled
»iz kuhinje«, kar ¢itamo »za smeh in kratek
¢as« in »Poselski red«, koristilo bode mnogim
v pouk in zabhavo. Na to pa — 117 stranij
imenika! Res, dokaj prostora! To je hilo povod
nekaterim rodoljubom, da so svetovali, naj bi
se opustil imenik in »pocrnil z ukovitimi spisi<.
Kakor se vidi iz »Oglasnika«, ne strinja se od-
hor druzbin s tem nasvetom. Redi se mora, da
so taki svetovalei vendar le preveé¢ kratkovidni
in merijo celi svet in vse druzbenike le po sebi.
Kar se nas ti¢e, prepricani smo trdno, da bhi
bilo za druzbo v veliko Skodo, ako opusti
imenik., Udje bodo odpadali, kakor listje jeseni.
In zakaj bi ne smel imeti ud pravice ter ve-
selja, da je njegovo ime natisneno v Koledarju?
Oni ugovori, katere ¢itamo v istem oglasniku,
glasé se lepo in doné govornisko, a na istinite
razmere ozirajo se prav malo. Gledé na »nice-
murnost« udov pa mislim, da bodo lahko $li
vsi naravnost v nebesa, ako se ne hodo pregre-
sali huje, nego da je njih ime natisneno v Ko-
ledarju. Potem gorjé nam duhovnikom, katerih
imena so tako to¢no z vsemi naslovi natisnena
v »3ematizmu«! Sapere ad sobrietatem!

Iz oglasnika tudi posnemamo, da 3teje sedaj
druzba 48.084 druZabnikov, za 2042 ve¢ nego
lani. Lep napredek! Odbor hode zacel pomladi
1891. 1. stavbo nove druZbine hiSe, kjer bode
ved prostora, nego na sedanjem mestu, kjer je
za tiskarno jako tesno. — DruZbina darila za
pisatelje so navadna; dohodkov je hilo 49.946 gld.
in 48 kr., stroskov 49.777 ¢ld. 14 kr. Te &te-
vilke govoré najjasneje o stalnem napredovanju
nase druzbe.

ST

»Narodne legende :za slovensko mla-
dino.« Nabral, izdal in zaloZil Anton Kosi,
ucitel] v Srediscéi. II. zvezek. V Ptyji. Natisnil
W. Blanke. 1890. 8° Str. 42. Cena 20 kr. (Do-
bivajo se pri izdajatelju na Stajarskem.) V tem
zvezku ne nahajamo one hibe, katero smo
opomnili v oceni I. zv. (>Dom in Svete 1890,
str. 126). Tu podaje izdajatelj 19 vedinoma za-
nimivih, pa tudi dostojnih, res lepih legend,
katerih najve¢ se glasi prav v narodnem duhu.
Nabrane so po raznih casopisih, posebno v
»Vrtcu«. Zeleli bi namesto: >Le jedna rastlina
rastla je .. .«: » . . .‘je rastlac, nam. »bila
so«: »s0 bila« (str. 34. in dr.) Ne vem, ali se
d4d opraviéiti »izpoznati< nam. sspoznatic. Iz-
vzemsi nekatere malenkosti je jezik lep in ¢ist,
pisava umevna. Priporoéamo to knjizico jako

Solskim knjiZnicam in starisem. Gospod izdajatelj
naznanja, da ima gradiva Ze za IIl. zvezek.
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»Q prijevodu psalama u njekijem
- rukopisma hrvatsko-srpsko- i bugarsko-
slovenskijem.« Napisao M. Valjavec. Pre-
" dtampano iz XCVIIL, XCIX. i C. knjige Rada
- jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti.
~ U Zagrebu. Tisak Dioni¢ke Tiskare. 1890. Str. 220.
~ — Nas uceni gospod rojak opisuje v tej knjigi
staroslovenski prevod psalmov v nekaterih ro-
kopisih hrvatske, srbske in bolgarske recenzije.
Glavni namen pisatelja je bil: >porediti ili pri-
" spodobiti prijevod pomenutijeh rukopisa s pri-
- jevodom staroslovenskijem, kakav ima v psal-
* tiru glagolskom manastira Sinai-brda po Geitle-
“rovu izdanju.< Knjiga ima dva dela: I. Psalmi
- pisani glagolicom (str. 7—137). II. Psalmi ciri-
licom pisani: a) srbske recenzije (str. 137—156);
* b) bugarske recenzije (str. 157—193). Naposled
~ Se »Osvrt«, v katerem se ozira pisatelj na svojo
preiskavo ter kaZe razlike med cirilskimi psal-
| liri in glagolskimi (str. 193 —220). — Dasi nam
" je ta knjiga Ze pred nekaj meseci dosla, vendar
- je ne moremo Se sedaj ocenjati. Morebiti o pri-
- liki, ako se sploh da tako strokovnjasko, na-
" ravnost iz virov povzeto delo ocenjati. S tem
.~ le opozarjamo citatelje na ta tezki plod delo-
vanJa nasega vrlega rojaka, ki je slovensko

ime tako poslawl med brati Hrvati.
Dr.- K. L,

NN

Knjige sv. Jeronima za leto 1890.

Pred mesecem je poslalo drustvo sv. Jero-
" nima svojim ¢lenom drustvene knjige za leto
- 1890., naj zato nekoliko izpregovorim o samem
" druStvu in pa o knjigah, katere je izdalo letos!
Dne 8. maja t. 1. je bila v nadSkofijskem
- semenicu glavna drustvena seja, kateri je pred-
" sedoval drustveni predsednik kanonik Budicki
- Drustvo je v zadnjih dvanajstih letih napredo-
' valo, vendar Se vse premalo, e pregledamo
- gmotne razmere drustva in pa veli¢ino lepe
" hrvatske domovine. L. 1878. je hilo vseh ¢lenov
4131, a danes jih je 8758, torej veé¢, kakor za
_’polovwo, kar je izvestno lep napredek. Drustvu
je v prvi vrsti namen, da poucuje v lepih, lahko
~umevnih knjizicah hrvatski narod, da mu v
- tezkih horbah za_ obstanek donasa duSevnega
~ krepila in razveseljujoc¢e zabave. Torej prepro-
* stemu hrvatskemu seljaku so namenjene knjige,
~ a poglejmo sedaj, koliko je hrvatskih kmetov
~ drustvenih ¢lenov! L. 1878. jih je bilo 450, a
~ letos jih je 1318, kar je mnogo in mnogo pre-
' malo za hrvatski narod. Res mi hodete morda
- odgovorili: kaj si pozabil na »Danicos, dru-
~ Stveni koledar, katere se je tiskalo 33.000 iz-
- tiskov, kateri so romali med narod? Priznavam,
- da je to lep napredek, vendar zakaj ne bi hilo
~ tako tudi z drugimi knjigami? Drugi bi mi
“morda odgovoril, da je hrvatski narod jako si-
~ romasen 1in preoblozen z davki: odkod mu
. potem novcev za knjige? Rad priznavam tudi
. 7alostno stanje hrvatskega kmetstva, vendar ni
- povsod tako, mnogo je krajev, kjer ima narod
~ ysega v izobilju (n. pr. v Slavoniji), pa bhi se

mnogokateri vpisal v to koristno drustvo, da
mu je bolje znano. Zato bhi se bili morali po-
truditi domoljubi, posebno pa domorodno du-
hovniétvo; da narod bolj spoznava drustvo,
treba mu je drustvo priporocati ob raznih pri-
likah. Pa %e nekaj bi si usodil opomniti. Kako
bi bilo, ko bi se ustanovil tudi letni donesek,
za kateri hi se dobile drustvene knjige (n. pr.
60 nové. na leto), ker marsikateri tezko placa
pet goldinarjev na enkrat; mnogo jih ne zmore,
Se vetim se pa smilijo, saj znano, kako tezko
se polozi daréek na Zrtvenik domovine, pa ce
nam tudi to koristi. »Danica« nam dokazuje,
da se narod ba3 tako ne brani knjige, & jo
more dobiti za majhen denar. Zakaj se torej ne
bi ustanovila letnina?

Imovina drustvena je jako povoljna, a Steje
117.138 gld. 95 nov¢.; narasla je v enem letu
za 8360 gld. 82 nové. To so lepi novei, zato
mislim, da bi moglo druidtvo malo veé trositi
na dohro pisane knjige, kar bi bilo izvestno
drugtvu v slavo, éitateljem pa v korist.

Pred nekolikim ¢asom sta se odpovedala
dosedanji predsednik Budicki in blagajnik Pazur,
in drustvo si je izhralo za novega predsednika
nasega rojaka, kanonika dr. F. Suka, a za bla-
gajnika profesorja dr. I. Do¢kala. Kdor pozna
oba gospoda, uverjen je, da bode njiju delo-
vanje drustvu kaj koristno in plodonosno.

(Dalje )

»>Ana Loviéeva« spjevao I. Trnski. V Za-
grebu. Knjigare Dionic¢ke Tiskare. 1890. 8°. St. 104.
C. 50 kr. — Ta daljsa epska pesem ohdeluje zgo-
dovinsko dejstvo, katero pesnik sam v predgovoru
naznanja, kako je Ana Loviceva, deklica iz Ko-
stanjevice 1. 1630 izdala svoje rojake Turkom.
Janko, zal in d&vrst mladeni¢ kostanjeviski, je
bil v nekem boju onkraj Une ujet. Ahmet-aga
ga da zapreti v Krupski grad. Ana, ki ga je lju-
bila, poskusala je vse, da bi ga resila, a vsi
poskusi njeni so zaman. Pomo¢ pride od drugodi.
Mejra, Abmetova hdéi, skrivna kristijanka, usmili
se jetnika in mu pomaga ubeZali. Iz hvaleZnosti
do nje in prijaznosti pa nastane med njima lju-
bezen. Neko noé¢ zbezita preko Une v domovje.
Crv ljubosumnosti se zajé sedaj Ani v dugo.
Janku razodene svoja custva; a ta je ne po-
slusa in jo odpravi. Zrinovska vdova. posest-
nica gradi v Kostanjevici, povspeSuje zvezo
Janka z Mejro. Uzaljena Ana pribezi k Ahmetu
in mu razkrije vse nacrte Mejrine. Ponudi se
mu sama, ako se krvavo zmascuje nad ubez-
nikom in njo. Naznani mu kraj — cerkev svete
Ane — in ¢as: pri sv. masi ob povzdigovanju,
kjer in kdaj naj napade vernike z Jankom vred.
Tako se zgodi. Ana poda z rde¢im robhcem zna-
menje, Turki planejo in vse pobijejo, samo mas-
nik z Bogom izgine hrez sledd. Ana, zvedevia
smrt zaroc¢enca, stopi v samostan. Ahmet se
na ganljivo pismo biskupa Mrnjavéica kesa za-
vratnega napada in v jezi ustreli Ano, izda-
jalko. — Ta dogodek, kakor nam kaZe tu sestav-
ljena ogrd. doni nekako znano in spomina v
nekojih potezah na »>Miklovo Zalo«, kratko, ni
povsem izviren, poseben. A hvaliti nam je do-
vrieno tehniko, krasno obliko. Narodni zvok in
umetelna beseda se vrstita v najlep§em soglasju
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skozi ves spev. Vtisek nekaterih prizorov je zares
mogoc¢en. Primeren je za berilo ta umotvor
vsem prijateljem poezije, zlasti, ker je prizoriice
opevanih dejanj nasa oZja domovina slovenska.
A. M.

>Brat Marko i sestra Jeka.« Istinit do-
godjaj. Pripovijedka Jovana Sundeciéa. U Za-
grebu. Knjizara Dioni¢ke Tiskare. 1890. 8°.
Str. 43. Cena 80 kr. — Jovan Sundecié je po-
znan hrvatski pesnik, katerega pesmi so polne
¢ustva in miline. V tej pripovedki slika posle-
dice verskega fanatizma, vsled katerega se si-
novi istega rodi smrtno sovraZijo, samo zato,
ker je eden katolican, drugi pravoslaven. To
sovra§tvo kaZze na resni¢cnem dogodku: Brat
Marko, ki je sicer ljubil sestro Jeko., umori jo
samo zato, ker je hotela v zakon stopiti s ka-
tolicanom Jerkom, on pa si te sramote ni upal
prenesti. Namen pesnikov je, odvrniti narod od
tega sovrastva, ki je tako sramotno »najskol’
danas, kad prosvjeta vlada« (!). vele¢ mu, naj
le vsak spostuje vero svojo, a naj bodo ob
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Raznoterosti.

Nase slike.

Poprave k. Neizrekljivo nas je bolelo za-
radi zmote, ki se je vrinila v 10. §tevilko na
_str. 297. Dobili smo s Ceskega ,cliché‘ z znamko,
da je Karolov most. Tako je bilo tudi hona
fide natisneno. A ni Karolov most, kar kaze slika
na str. 297.. ampak >Palackega most<, ki vodi
izpod Visegrada ali Podskale na Smichov, Gra-
dili so ta most 1. 1873—75. Nujno prosimo na
ro¢nike, naj takoj popravijo v svojih izvodih to
napako, naj precriajo podpis in ga popravijo
po tem popravku.

Prva dana3nja slika nam predoéuje eden
izmed &tirih vecjih izvirkov Ljubljanice, ki se
imenujejo Retovje. Kraj jako lepega, roman-
ticnega lica leZi na skrajnem koncu Vérda, po-
druzniske vasi vrhniske, oddaljene dobro éetri
ure od Vrhnike same. Voda, izvirajoéa na tem
kraju, velika je takoj ob postanku svojem dovolj,
da — izvzems$i Cas najbolj vrodega poletja —
goni uprav na izvirku postavljeni Zagi. Poslednje
svojstvo imajo tudi drugi vedji vrhniski izvirki
Ljubijanice, n. pr. Veliki in Mali Mo¢ilnik,
s katerima se pod skupnim imenom Male-Ljub-
ljanice steka Retovje nekako v sredi Vérda.

O osebi Nj. prevzv. knezoskofa ljubljanskega,
katerega kazZe slika na str. 325., ni nam treba
govoriti. O sliki sami pa moramo re¢i z obia-
lovanjem, da se ni prav posredila, in sicer se

enem dobri bratje med sehoj, saj vsi verujo
enega Boga, ki je ljubezen, in v Kristusa, ki
je za vse trpel in umrl. V kolikor zagovarja
pesnik idejo, da moramo ljubiti vse ljudi, ne
gledé verske razlike, strinjamo se Z njim po-
polnoma in priznavamo, da je ta svrha njego-
vega umotvora res lepa, prava; a zdi se nam,
da je zalel v tej toleranciji predalec, trdeé:

Da su ljudi svikulici

Mili Bogu isto.

LaZ, neresnica ne more biti Bogu ljuba enako,
kakor resnica, torej tudi razkol ne isto tako mil,
kakor katolicanstvo. Samo narodnemu gmot-
nemu blagostanju Zrtvovati versko resnico, to
ni pravo. Pesnik pravi, da nede preiskovati, kdo
je kriv razprtije: zgodovina paé¢ pripoveduje :
dovolj jasno. Res je, kakor pravi pesnik, ta
nesrec¢ni razkol peklensko delo. Bog ga je pripu-
stil, -— ljudje ga ne hodo odpravili nikdar: treba
je moliti in pa delati v ta namen.

1. D

je menda cinkografu na Dunaju malo pokva-
rila. Popraviti se pa potem ni dala dovolj. A
mislimo vendar, da % njo ustreZemo ¢itateljem.
Isto upamo tudi o sliki gospoda deZelnega
predsednika barona Winklerja. Citatelj ima tako
pred ofmi ona dva, ki imata na Kranjskem
najvisjo duhovsko in deZelno oblast.
Poslednja slika (na str. 341.) je prava slika
Karolovega mosta, o katerem je porodala posled-
nja Stevilka naZega lista.

AU

Citanje Dalmatinovega sv. pisma.
Da so imeli Ze v preteklem stoletju Dalmatina
za pomocek v priucevanje dobre slovenscine,
prica 3kofijsko dovoljenje z dné 1. februvarja
1743. leta, dano P. Posidiju Smrekar-ju iz reda
sv. Avgustina. Ta moZ je bil namre¢ prosil:
»pro facultate legendi Bibliam Carniolicam Ge-
orgii Dalmatini a S. Sede prohibitam«. In dali
so mu dovoljenje: »legendi authorem Carnioli-
cum Kobilla nuncupatum pro verbis
veri Carniolismi ex eo excerpendis«
(t. j. da smé citati pisatelja, ki se imenuje Ko-
bila, z namenom, da bi povzemal iz njega be-
sedev prave kranji¢ine — slovenséine.)

CesSki virtuoz na gosli, Ondricek je
4. t m. v Ljubljani koncertoval v Citalnici,
Upamo, da bodemo mogli kmalu razveseliti ¢i-
tatelje z njegovo sliko.

Cena: Za celo leto 2 gld.: za pol leta 1 gld. Urednistvo in upravnistvo
Je v Marijaniséu.

Izdajatelj, lastnik in urednik dr. France Lampe.

Tiskala »Katoliska Tiskarna« v Ljubljani.




V zabavnem delu bhi Zelel urednik
ve¢ mnogovrstnosti, bodisi v
bodisi v nevezani besedi.

In narodno blago! Res — ime »blago«
ni ni¢ kaj c¢astno, in slovenski uredniki

vezani,

mu tudi ne dajejo mnogo ¢asti: a vendar,
ako se objavlja v dragih knjigah, zakaj
bi se ne v casopisih? Tudi nas$ list ga
ima v zalogi, a kako naj je obelodani?
Ima prijatelje, znane nabiralce narodnih
stvarij, a kaj mu morejo koristiti?

In naposled: Slovenci moramo imeti
vendar enkrat okusno in dostojno
1lustrovan list, list, ki bode imel
umetelnisko vrednost. Slovenci
hodemo imeti — ne vem, kaj vse —
visje Sole za mostvo in za Zenstvo, da
se bode mogel na$ narod ponadati s
svojo oliko v pri¢o drugih narodov: a
da ne bi imeli niti enega vecjega
ilustrovanega lista!? Na$ list je
delal poslednji ¢as razne napore in po-
skuse, zasel v velike stroske in dosegel
je vsaj nekaj, namre¢ trdno upanje in
prepric¢anje, da se vendar nekaj da izvr-
§iti z dobro voljo in pozrtvovalnostjo.

Da, dosegel je nekaj nas list (kar je
jako vazno), in sicer to, da je zopet obrnil
pozornost Slovencev na to stran narod-
nega napredovanja. Odkar je »Zvon« po-
pustil ilustracije, ohladilo se je bilo ob-
dinstvo skoro popolnoma za tak list. Zal,
da niti umetelniske slike Subiéeve,
»Raja«, niso nasle onega priznanja, ka-
terega so bile vredne! To prica dovolj,
da je prepotrebno, vzbujati nas narod i
za to stroko, za umetelnost, in sicer tem-
bolj, ker drugi narodi brez izjeme v tem
¢udovito napredujejo. A treba zaceti z
mladino, treba ji je dajati v roke dobro
pisanih knjig, ki so okrasene z okus-
nimi slikami. Ali ni Zalostno, da imajo
mnogokrat i omikaneci tako malo okusa?
Ali sem sam kriv, da nisem v Soli slisal
nicesar o slikarstvu in stavbarstvu nego
nekaj imen? Ali se nam ne odita po

pravici, da smo na pr. sezidali veliko
cerkva in tudi dovolj lepih po gradbi,
a nedostatnih po notranji opravi? Al bi
tudi na tem polju ne imel slovenski
ilustrovani list lepega polja za delovanje ?

In tak ilustrovan list bi bil rad »Dom
in Svet«, list, ki bi donasal v slikah,
kar je lepega v domovini, a tudi lepega
I micnega v tujini, — ilustrovan list,
ki bi se oziral na prirodno in umetelno
lepoto, list, ki bi vendar ostal preprost,
rekel bi, naroden, list za vsakega, ki
hrepeni po izomiki ter ceni oliko.

Listovo lastnistvo je storilo v posled-
njem polletju odlo¢en korak do tega
namena. Stotak in stotak je Sel za slike
m lastnik jih ima sedaj lepo stevilo, pa
zopet so naro¢ene nove, izvirne, pa tudi
posnete, ki so se zdele licne. Poleg tega
ima urednik zbirko fotogralij raznih lepih
krajev, katere namerava dati prirediti za
tisek. Tudi nekaj risarskih mocij si je
pridobil; ki bodo podale deloma disto iz-
virne slike. Obljubljene so mu slike
virov Lijubljanice; skoro bode na-
rejena za na$ list slika vira Vipave,
ki obeta, da bode lepo in castno delo;
dalje ima Ze narejenih nekaj portretov
zasluznih in znamenitih moz (n. pr. Ogri-
nec pride kmalu na vrsto]. Posebno z
velikim veseljem pa poroca, da se na-
deja lastnik tudi od one umetelniske
stroke veliko uspeha in podpore, ki je
tako lepo i pri nas zacvela: od foto-
gralije, katero gojé mnogi amatérji. Tako
n. pr. je obljubil en gospod, res vesc¢ak
v tej stroki, pomo¢ svojo listu. Upam,
da se ne bode ob¢instvo veé posmeho-
valo amatérjem, ko bode videlo v listu
nekatere njihove proizvode.

Vsem poprej imenovanim zahtevam

bi rad ustrezal nas list — wvsaj bolj,
nego je mogel dosedaj — in urednik

se nadeja, da bode tudi mozno ustre-
zati, ako mu bode le slavno obcinstvo
prijazno in mu po svoje pomagalo. Z
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dDSL(i"tlljnll listom na dveh polah ne
“hode mozno| napredovati, pa tudi ne z
doscdanjnm prlpomockl in dohodki. Naj
pOIl]lSlIJO vl na&i narocniki, da je ilu-

stroy an »Z<011« (dunajski), l[l]&J&JOC dva-

krat na mesec na eni poli, stal 5 gl.;

res je imel nekaj dobrih slik, a \Sdk
list samo eno; in ko ni bil ilustrovan,
stal je 4 ¢ld., a imel mnogo manj tva-
rine, nego je imel »Dom in Svet«. Naj
pomislijo, da stane nas » Vrtec«, izhajajo¢
redno na eni poli brez zavitka, 2 gl. 60kr.
na leto. Torej je umevno, da ne more

Kam meri vse to? Dragi rojaki!
Lastnik bi rad list povecal vsaj za
eno polo, da bode imel tri pole na
mesec, pomnozil slike, pa tudi na-
ro¢nino zvisal za 1 gld., da bode
torej na leto 3 gld., na pol leta 1 gld.
60 kr., za 4 mesece 80 kr., posamezna
stevilka po 48 stranij s platnicami po
25 kr. A tega se ne upam, predno ne
zvem, kako mislijo nasi naro¢niki. Po-
kopati ne maram lista. Torej prosim
nujno in uljudno, naj mi naznanijo na-
ro¢niki ali posamezno, ali skupno, kjer

»Die Osterr.-ungarische Monarchie*

delati lastnik »Dom in Svet«-a z dvema
goldinarjema naro¢nine velikanskih re-
¢ij. In vendar mu priznava prijatelj in
neprijatelj, da je storil, kar je mogel,
storil s pozrtvovalnostjo. Prav to
priznanje ga jako veseli; lastnik je ho-
tel in hode delati za list, za nje-

jih je ve¢ blizu skupaj, kako mislijo o
tem, in ali bodo ostali naro¢niki tudi
ob novi naro¢nini. In sicer prosim, da
bi mi naznanili na dopisnicah, ¢im
preje morejo, t. j., vsaj do konca t. m.
in izrazili Se druge svoje Zelje. Iz tega
bodem mogel povzeti, kaj naj storim.

gov napredek, za-se ne potrebuje | (Konec|.
nicesar.

Lastnilk in urednik.

: razpodilja te dni letosnje svoje knjige. Tri so in ohsegajo
w,Matica Slovenska* ; ) , g gaj

60 pol — najved, kar je »Matica« dosedaj dala svojim udom.
Te-le so: 1. Lietopis »Matice Slovenske« za leto 1890 (20 pol); 2. DuSeslovje, Il. snopic
(18 pol); Valentina Vodnika izbrani spisi (22 pol). O vseh knjigah, ali vsaj o dveh bodemo
porocali. Letopis nam kaZe v »Pregledu vseh drustvenikov«, da jih je (menda sredi oktobra) bilo
2032; hvala Bogu, prekoracili smo drugo tiso¢ino! Med umrlimi ustanovniki se s posebno hvalo
omenja Kotnik Frane, tovarnar na Vérdu pri Vrhniki, ki je volil v oporoki »Matici« 1000 gld.
Po sklepu odborovem z dné 12.t. m. bode zato njegova hida vedno (kot ustanovnica) prejemala
»Mati¢ine« vezane knjige.

Matlca Hrvatska“ Dosel nam je ,IzvjeStaj Matice Hrvatske« za upravne
1)

godine 18881 1889. Kadar hodemo le mogli, porocali bodemo
ohgirneje o »Matici Hrvatskie, ker je vredna, da se zanjo %ivo zanimamo. Za danes omenjamo le, da
je koncem julija t. 1. bilo 7208 udov; knjig se je tiskalo za 1. 1889. 68.600 iztisov; dohodkov je bilo
25.571 gld. 76 kr., strogkov 21.321 gld. 79 kr. Glavnica Mati¢ina (brez hiSe) znasa 31.236 gld.
21 kr.; hi%a je nesla v Sestih mesecih 1350 gld.

in Wort und Bild. Iznenadil
nas je 12. zvezek oddelka:
»Korosko in Kranjsko, iznenadil z mi¢nim opisovanjem narodnega Zivljenja na Kranjskem
(spisal V. Urbas) in pa s krasnimi 13 slikami pokojnega Jurija Subi¢a. Clovek gleda, — pa se
ne nagieda. Izpregovorili bodemo o teh vaZnih proizvodih o prvi priliki, ko bodemo mogli.
Uredil dr. France Laﬁxpe. Zalozila »Katoliska

s .
”DrObtlnlce XXIV' letn]‘k' druzba za Kranjsko. V Ljubljani 1890. Tiskala

»Katoliska Tiskarna<. V osmerki. Str. 200. Cena irdo vezanemu izvodu (s postnino vred) 90 kr,,
mehko vezan. 80 kr. Dobiva se pri predsedniku »Katolidke druzbe«, Stari Trg h. st. 13. v Ljubljani,
v »Katoliski Bukvarni« in pri Czadniku v Mariboru.




